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My beloved brothers and sisters in Christ,
Christ is risen!

By God’s grace we are living in the blessed season of Pentecostarion. 
It is the liturgical period that begins with Easter and ends with 
All Saints Sunday, marking the conclusion of an eighteen-week 
liturgical cycle centered on the feast of the Lord’s Resurrection.

We have been privileged to experience these feasts together again 
this year, and I wanted to thank you all for your regular participation 
in worship and the sacraments, while commending your faith, 
devotion, love for the beautification of God’s house, and order 
in worship. Most of all, I commend you for your willingness to 
preserve the traditions your ancestors brought from the homeland 
and to pass them on to your children, grandchildren, and children 
in Christ. And the participation of children in the divine services 
in many ways, little girls as myrrh bearers, boys as altar servers, 
participation in Holy Communion, has filled us with hope for the 
future of our church.

God’s blessings continue in June. On the first Sunday of June, we 
will celebrate the Samaritan Woman. A Samaritan woman whom 
our Christ not only did not despise because of her heretical faith, 
but after revealing her sinful life to her in a kind and loving way, 
He called her to repentance and then engaged her in a theological 
conversation of the highest importance. He even revealed to her 
that He was the Messiah. The Samaritan woman was named St. 
Photini by our church which means Enlightened one, preaching 
the Gospel with such zeal that our Church named her an equal to 
the Holy Apostles, but she also deserved to sacrifice her own life for 
the love of Christ and became a Great Martyr.

The second Sunday in June is the Feast of the Blind Man. It is 
named after a wonderful story from the Gospel of John. A man, 
blind from birth, meets Christ. Yet Christ’s disciples, instead of 
asking the Lord to heal their hurting fellow man, ask a question that 
still tortures many people today. They ask Christ, “Who sinned, 
he or his parents, and was this man born blind?” They asked this 
question because they saw sickness as a punishment from God. But 
Jesus answers them by saying that this view is wrong. God is love. 
He does not punish us for our sins but invites us to repent and waits 

as a merciful Father for our return to 
Him. Then Christ, who Himself is the 
light of the world, gives this man light, 
light of the eyes and also spiritual light, 
revealing to him that he is the Son of 
God.

Continuing our liturgical journey 
in June, we come to the feast of the 
Apodosis of Pascha. On the evening of Tuesday, June 11, we will 
celebrate the beautiful Matins and Liturgy, identical to that of the 
Holy and Great Pascha, as we complete the forty days since Easter.

Thursday, June 13, is the Feast of the Ascension. Our Christ, having 
completed His work on earth, ascends into heaven and consoles 
His sorrowful disciples with the promise of the sending of the Holy 
Spirit. The disciples of the Lord, now certain that Jesus is the Son 
of God, the Savior of the world, will prayerfully await the coming 
of the Holy Spirit, an event we will celebrate on Pentecost Sunday, 
June 23. While the day before, Sunday, June 22, is one of the two 
great Saturdays of souls of the Church, when we will prayerfully 
remember all our loved ones who are resting where there is no 
more suffering, sorrow, and sighing, but eternal life. 

We look forward to these and other spiritual blessings in June. 
Foremost among them is our church’s Greek Festival, June 6-9. I 
would like to express my gratitude to all those who have worked 
so hard for many months to prepare for this event. It is an amazing 
festival, days of joy and celebration, but also a witness of the 
Orthodox Christian faith to the visitors who will come, and also 
a way to express pride and joy in Greek traditions, Greek music, 
food, dance, hospitality, sociability and of course an opportunity 
to meet each other.

May June be festive, blessed, full of joy and praise to God for all 
His gifts.

With paternal love in Christ,
Fr. Georgios Oikonomou

Protopresbyter
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ΜΗΝΥΜΑ ΠΡΩΤΟΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

Αγαπητοί μου εν Χριστώ αδελφοί,
Χριστός Ανέστη!

Διανύουμε με τη Χάρι του Θεού την ευλογημένη και 
αναστάσιμη περίοδο του Πεντηκοσταρίου. Είναι η λειτουργική 
και χρονική περίοδος που ξεκινά την ημέρα του Πάσχα και 
ολοκληρώνεται την Κυριακή των Αγίων Πάντων σημαίνοντας 
το κλείσιμο ενός λειτουργικού κύκλου δεκαοκτώ εβδομάδων 
με επίκεντρο τη γιορτή της Ανάστασης του Κυρίου.

Αξιωθήκαμε και φέτος να ζήσουμε μαζί αυτές τις γιορτές και 
ήθελα να σας ευχαριστήσω όλους για την τακτική συμμετοχή 
σας στη λατρεία και τα ιερά μυστήρια, επαινώντας ταυτόχρονα 
την πίστη σας, την ευλάβεια, την αγάπη για την ευπρέπεια του 
οίκου του Θεού και την τάξη στη λατρεία. Κυρίως, ωστόσο, σας 
επαινώ για τη διάθεση να διατηρείτε τις παραδόσεις που έφεραν 
οι πρόγονοί σας από την πατρίδα και να τις μεταλαμπαδεύετε 
στα παιδιά σας, τα εγγόνια, τα βαπτιστικά. Και η συμμετοχή 
των παιδιών στις ιερές ακολουθίες με πολλούς τρόπους, τα 
κοριτσάκια ως μυροφόρες, τα αγόρια ως ιερόπαιδες, η μετοχή 
στη Θεία Μετάληψη, μας γέμισαν ελπίδα για το μέλλον της 
εκκλησίας μας.

Οι ευλογίες του Θεού συνεχίζονται και τον Ιούνιο. Την πρώτη 
Κυριακή του Ιουνίου γιορτάζουμε τη Σαμαρείτιδα. Μια 
γυναίκα από τη Σαμάρεια, την οποία ο Χριστός μας όχι μόνο 
δεν περιφρόνησε λόγω της αιρετικής της πίστης, αλλά αφού 
της αποκάλυψε με καλό τρόπο και αγάπη την αμαρτωλή ζωή 
της, την κάλεσε σε μετάνοια και είχε στη συνέχεια μαζί της 
μία θεολογική συζήτηση υψηλότατων νοημάτων. Απεκάλυψε 
μάλιστα σε αυτήν ότι Αυτός είναι ο Μεσσίας. Η Σαμαρείτιδα 
έγινε στη συνέχεια Αγία της Εκκλησίας μας, κηρύττοντας το 
Ευαγγέλιο με τόσο ζήλο, ώστε η εκκλησία μας να την ονομάσει 
Ισαπόστολο (ίση με τους Αγίους Αποστόλους) αλλά και 
αξιώθηκε να θυσιάσει την ίδια τη ζωή της για την αγάπη του 
Χριστού και να γίνει Μεγαλομάρτυς.

Η δεύτερη Κυριακή του Ιουνίου είναι του «Τυφλού». 
Ονομάζεται έτσι από τη σχετική θαυμάσια διήγηση από το 
ευαγγέλιο του Ιωάννη. Ένας άνθρωπος τυφλός εκ γενετής, 
που συναντάει τον Χριστό. Και οι μαθητές του Χριστού αντί 
να παρακαλέσουν τον Κύριο να θεραπεύσει τον πονεμένο 
συνάνθρωπό τους, κάνουν μία ερώτηση που ακόμα και 
σήμερα βασανίζει πολλούς ανθρώπους. Ρωτούν τον Χριστό 
«ποιος αμάρτησε άραγε, αυτός ο ίδιος ή οι γονείς του και 
γεννήθηκε τυφλός αυτός ο άνθρωπος»; Έκαναν την ερώτηση 
αυτή θεωρώντας την ασθένεια ως τιμωρία από τον Θεό. 
Όμως ο Χριστός τους απαντάει λέγοντας ότι είναι λάθος αυτή 
η αντίληψη. Ο Θεός είναι αγάπη. Δεν μας τιμωρεί για τις 

αμαρτίες μας αλλά μας προσκαλεί σε μετάνοια και περιμένει 
ως σπλαγχνικός πατέρας την επιστροφή μας κοντά Του. Στη 
συνέχεια ο Χριστός, που είναι ο Ίδιος το Φως του κόσμου, 
χαρίζει το φως στον άνθρωπο αυτό, το φως των οφθαλμών 
αλλά και το πνευματικό φως, καθώς του απεκάλυψε ότι είναι 
ο Υιός του Θεού.

Συνεχίζοντας τη λειτουργική πορεία μέσα στον Ιούνιο 
συναντάμε τη γιορτή της Απόδοσης του Πάσχα. Το βράδυ 
της Τρίτης 11 Ιουνίου θα τελέσουμε την όμορφη νυχτερινή 
ακολουθία, πανομοιότυπη με το βράδυ της Ανάστασης, καθώς 
συμπληρώνουμε σαράντα μέρες από το Πάσχα.

Την Πέμπτη 13 Ιουνίου είναι η Δεσποτική εορτή της Αναλήψεως. 
Ο Χριστός μας έχοντας ολοκληρώσει το έργο του επί της γης 
αναλαμβάνεται στους ουρανούς παρηγορώντας τους μαθητές 
Του που λυπούνται με την υπόσχεση της επιφοίτησης του 
Αγίου Πνεύματος. Οι μαθητές του Κυρίου, βέβαιοι πια ότι 
ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού, ο λυτρωτής του κόσμου, θα 
αναμένουν με αγωνία και προσευχή την έλευση του Αγίου 
Πνεύματος, γεγονός που θα γιορτάσουμε την Κυριακή της 
Πεντηκοστής, στις 23 Ιουνίου. Ενώ η προηγούμενη ημέρα από 
εκείνη την Κυριακή, Σάββατο 22 Ιουνίου, είναι ένα από τα δύο 
μεγάλα Ψυχοσάββατα της Εκκλησίας, που θα μνημονεύσουμε 
με αγάπη όλους τους αγαπημένους μας, που αναπαύονται εκεί 
που δεν υπάρχει πια οδύνη, λύπη και στεναγμός αλλά ζωή 
ατελεύτητη.

Αυτές και άλλες ευλογίες πνευματικές αναμένουμε τον Ιούνιο. 
Ανάμεσα σε όλα κυρίαρχη θέση έχει και το Ελληνικό Φεστιβάλ 
της εκκλησίας μας, από τις 6 έως τις 9 Ιουνίου. Θέλω να πω 
ένα μεγάλο ευχαριστώ σε όλους όσους βοηθούν με μεγάλο 
κόπο για την προετοιμασία εδώ και πολλούς μήνες. Είναι 
ένα πανηγύρι, ημέρες χαράς και γιορτής αλλά και μαρτυρίας 
της Ορθόδοξης Χριστιανικής πίστης στους επισκέπτες, που 
πρόκειται να έρθουν, και επίσης ένας τρόπος να εκφράσουμε 
την υπερηφάνεια και το καμάρι για τις Ελληνικές Παραδόσεις, 
την ελληνική μουσική, το φαγητό, τον χορό, τη φιλοξενία, την 
κοινωνικότητα και βεβαίως ευκαιρία συνάντησης μεταξύ μας.

Ας είναι ο Ιούνης μας γιορτινός, ευλογημένος, γεμάτος χαρά 
και δοξολογία προς τον Θεό για όλες τις δωρεές Του.

Με εν Χριστώ αγάπη,
Πρωτοπρεσβύτερος Γεώργιος Οικονόμου



3 Koinonia JUNE 2024

CHURCH CONTACT INFORMATION

CHURCH SECRETARY
PARASKEVI (VOULA) KOTSATOU
FINANCIAL SECRETARY
AMALIA SYROPOULOS-KOSTRIVAS

PARISH COUNCIL
PRESIDENT - STAMATIA IEROMONAHOS                              
VICE PRESIDENT - EMMANUEL THEOHARIS                          
TREASURERS - SOFIA XOURI AND 
JOHN SFAKIANOUDIS                                                                           
SECRETARY - MARY ILIADIS
CORRESPONDING SECRETARY - IOANNIS 
SFAKIANOUDIS
BOARD MEMBERS:
JOHN CHRISSOMALLIS
JOHN KOROLOGOS
JIMMY KOSMAS
PETE SALIARIS
STANLEY SOURANIS
VASILIOS TSERKIS

PHILOPTOCHOS
MARIA GEORGAKI - PRESIDENT
ZOE PERDIKAKIS - VICE PRESIDENT
MARIA KARAGIANNI - 2ND VICE PRESIDENT
PANAGIOTA KOUTSANTONIS - SECRETARY
EVA NYCHIS - CORRESPONDING SECRETARY 
NORA KEFALAS - TREASURER
STELLA KOUKIDES - ASSISTANT TREASURER
IRENE VASILIOS - ADVISOR 
BOARD MEMBERS: 
KATINA FOTINOS, MARIA KOUTSOURI, PATTY 
MICKLOS, ELENI PIKOUNIS, EVAGELIA SALIARIS, 
RENEE THEMELIS, TSAMBIKA TRIANTAFILOS, 
KATINA YIANAKIS, CHRISTINE ZERVOS  

HELLENIC GOLDEN COINS
KATERINA PATRIKIOS, DIRECTOR
FOULA PARAGIOS & IRENE ANGELOS, 
DANCE INSTRUCTORS

PAN-HELLENIC BOARD MEMBERS
METAXIA KARDIASSMENOS - HONORARY MEMBER
EFFIE KARAMBELAS - DANCE TEACHER
FOTEINI ARGIROPOULOS - POC

DIAMONDS
SOFIA XOURI - PRESIDENT
MOSKOULA KOUKIDIS - VICE-PRESIDENT
ANASTASIA VASILAKOPOULOS - SECRETARY
MARY SERAFIS - TREASURER
BOARD MEMBERS
ROZA CORNIAS 
SOULA KAPETANAKOS
EVA LALLAS

G.O.Y.A.
RITA QUINTERO, HEAD ADVISOR 
   stnicholasgoyabalto@gmail.com
RENA KOUTSANTONIS
NITSA ZDZIERA
DEBBIE NISTAZOS
EMILY SYROPOULOS

G.O.Y.A. COACHES
BOYS A & BOYS B TEAMS: DENNIS QUINTERO
GIRLS A & GIRLS B TEAMS: ANGELICA QUINTERO, 
GENEVIEVE ZDZIERA, PANAYIOTA KOUTSANTONIS 
 
G.O.Y.A. BOARD MEMBERS
PRESIDENT- LEAH KOUTSANTONIS
VICE PRESIDENT - SOFIA KOUMOUDIS
TREASURER - KATERINA TOMAZOS
CORRESPONDING SECRETARY - PANAGIOTA ZDZIERA 
RECORDING SECRETARY - CHRISTINA ALAFASSOS
HISTORIAN - ELLIE FILIPPOU AND LIA CEJPEK
SERGEANT AT ARMS - NIKO STAMIDIS

SUNDAY SCHOOL
PHAEDRA AVGERINOS AND SOPHIA GERAPETRITIS,     
DIRECTORS
PHAEDRA AVGERINOS 10TH
NIKKI CANNING AND ROSE KOSTAKIS,                                  
PRE-KINDERGARTEN
YANA KARABELAS, KINDERGARTEN

PENNY GERAPETRITIS & VASILIKI FONIADIKI, 1ST & 2ND
JENNA STAKIAS, 3RD & 4TH
STAVROULA SAKELAKIS 5TH
KALLIOPI CORNIAS & FLORA GIACOUMAKIS, 6TH
ELENI PIKOUNIS 7TH
MARIA FILIPPOU. 8TH & 9TH

AFTERNOON GREEK SCHOOL
PRINCIPAL: STAMATIA IEROMONAHOS
MARIA GOURGOULIATOU
PARASKEVI (VOULA) KOTSATOU
AGAPI MOSKONAS
YVONI GALETAKI
DESPINA LARENTZOS
EVANGELIA PAPADIMAS
KELLY PEROS

GREEK SCHOOL P.T.A.
ALEXANDRA KAROUTSOS - PRESIDENT
ALEXANDRA FORAKIS - VICE PRESIDENT
DIMITRA DOUSKAS - SECRETARY
AGATHI DIAKANTONIS - TREASURER
BOARD MEMBERS:
MARIA IEROMONAHOS
TSAMBIKA KOROLOGOS
ANNA NIKOLETOU
TINA STAMATIADI
ANGELA YEAKIM

YAL
FOULA PARAGIOS

STEWARDSHIP COMMITTEE
IRENE VASILAKOPOULOS, CHAIRPERSON
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IMPORTANT NOTICE: 
KOINONIA DEADLINE

Please submit your article(s) to the Koinonia staff by the deadline stated below:

ISSUE MONTH: JULY/AUGUST 2024
SUBMISSIONS DUE: JUNE 20th  

Please email your article(s) to: vkotsatou@stnicholasmd.org

Articles are due no later than the 20th of each month. If they are received after the 
deadline they will be published in the following month’s issue. 

All articles must be proofread and color corrected prior to submission.
Thank you 
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MESSAGE FROM THE PRESIDENT

Dear parishioners and friends of our church 
XRISTOS ANESTI!!!

Many times we tried to understand the people and 
we lost our beautiful life.
Are you familiar with the
“Let Them” theory?  
I’ll tell you the more I grow the more I am okay 
with accepting the “Let Them” in my own life 
and relationships. Even family can mistreat and 
disrespect you. This is something that took me a very long time 
to learn.  I used to tolerate a lot because I didn’t want to lose 
people. I learned the hard way if they were really my people, 
they would never treat me like that. Don’t make the mistake 
of being so understanding and forgiving that you overlook the 
fact that you’re being repeatedly disrespected.  
Let them be upset.
Let them judge you.
Let them misunderstand you. 
Let them gossip about you,
Let them ignore you.
Let them be “right.”
Let them doubt you.
Let them not like you.
Let them not speak to you.
Let them run your name in the ground.
Let them make you out to be the villain.
Whatever it is that people want to say about you, let them! 
Kindly step aside and LET THEM.
The hard truth is they know how much they are hurting you. 
They just simply don’t care.
They did it knowing it could cause them to lose you. 
They did it anyway.  
People that love you care about how they make you feel. 
The end. 
Let them go. 
There will be people that would rather lose you than be honest 
about what they’ve done to you. Let them go.
The lack of respect was the closure.  The lack of apology was 
the closure.  The lack of care was the closure. The lack of 
accountability was the closure. The lack of honestly was the 
closure.  Let them go. 
Make the decision to no longer sit at tables where you might be 
the topic when you get up. Let them go. 
You can still be kind. You can even still love them deeply. But 

do it from the distance they created in their words 
and actions. Access to you is a privilege they have 
proven they can’t be trusted with. Let them go. 
You don’t need to tell your side of the story. God 
already knows. Let God fight the battle for you. Let 
them go. 

It’s taken me a long time to get here. Sleepless nights, countless 
tears, managing a range of emotions filled with anger, 
disappointment, confusion and deep hurt.  Lots of self-
reflection, self-preservation, deep prayer and seeking wisdom 
from those much wiser than me.  If you are struggling with this, 
please know you are not alone.  We will never understand why 
hurt people hurt people. But we can do the hard work to grow 
ourselves.  Because healed people do in fact heal people. 

Don’t you dare let them steal your joy. 

Don’t you dare let them steal your light. 

Don’t you dare let them steal your peace. 

You are in control of that. 

Hold tight to what you can control and release your grip on 
what you can’t control.

Let them go.   

May you always be healthy and full of true love!!

With immense respect, love and appreciation,

Stamatia Ieromonahos 
President of Saint Nicholas 
Parish Council 
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MESSAGE FROM THE PRESIDENT

Αγαπημένοι μας ενορίτες και φίλοι της εκκλησίας μας
ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΕΣΤΗ!!

Πολλές φορές χάνουμε χρόνο με το να 
στενοχωριόμαστε για την γνώμη των συνανθρώπων 
μας και αυτό μας κάνει να χάνουμε χρόνο από τις 
πολύτιμες δραστηριότητες μας. Είστε εξοικειωμένοι 
με την
Θεωρία «Αφήστε τους»;
Θα σας πω όσο μεγαλώνω τόσο περισσότερο είμαι 
εντάξει με το να αποδέχομαι το «Αφήστε τους» 
στη ζωή και τις σχέσεις μου.Ακόμη και η οικογένεια μπορεί 
να σας κακομεταχειριστεί και να μην σας σέβεται.Αυτό είναι 
κάτι που μου πήρε πολύ χρόνο να μάθω. Κάποτε ανεχόμουν 
πολλά γιατί δεν ήθελα να χάσω κόσμο. Έμαθα με τον δύσκολο 
τρόπο, αν ήταν πραγματικά δικοί μου άνθρωποι, δεν θα μου 
συμπεριφέρονταν ποτέ έτσι. Μην κάνετε το λάθος να είστε 
τόσο ανεκτικοί και να συγχωρείτε ώστε να παραβλέπετε το 
γεγονός ότι σας φέρονται επανειλημμένα με ασέβεια.
Ας στεναχωρηθούν.
Αφήστε τους να σας κρίνουν.
Αφήστε τους να σας παρεξηγήσουν.
Αφήστε τους να σας κουτσομπολεύουν,
Αφήστε τους να σας αγνοήσουν.
Ας έχουν «δίκιο».
Αφήστε τους να αμφιβάλλουν για εσάς.
Αφήστε τους να μην τους αρέσετε.
Αφήστε τους να μην σας μιλήσουν.
Αφήστε τους να βάλουν το όνομά σας στο έδαφος.
Αφήστε τους να σας βγάλουν ότι είστε ο κακός.
Ό,τι θέλει να πει ο κόσμος για εσάς άφησέ τους!
Παραμερίστε και ΑΦΗΣΤΕ ΤΟΥΣ.
Η σκληρή αλήθεια είναι ότι ξέρουν πόσο σας πληγώνουν. 
Απλώς δεν τους νοιάζει. Το έκαναν γνωρίζοντας ότι θα 
μπορούσε να τους κάνει να σας χάσουν. Το έκαναν πάντως. 
Οι άνθρωποι που σας αγαπούν νοιάζονται για το πώς σας 
κάνουν να νιώθετε.
Το τέλος.
Άφησε τους να φύγουν.
Θα υπάρξουν άνθρωποι που προτιμούν να σας χάσουν παρά 
να είναι ειλικρινείς για αυτό που σας έχουν κάνει. Άφησε τους 
να φύγουν.
Η έλλειψη σεβασμού ήταν το κλείσιμο. Η έλλειψη συγγνώμης 
ήταν το κλείσιμο. Η έλλειψη φροντίδας ήταν το κλείσιμο. Η 
έλλειψη λογοδοσίας ήταν το κλείσιμο. Η έλλειψη ειλικρινά 
ήταν το κλείσιμο. Άφησε τους να φύγουν.

Πάρτε την απόφαση να μην κάθεστε πλέον σε 
τραπέζια όπου μπορεί να είστε το θέμα όταν 
σηκώνεστε. Άφησε τους να φύγουν.
Μπορείτε ακόμα να είστε ευγενικοί. Μπορείτε 
ακόμη και να τους αγαπάτε βαθιά. Κάντε το όμως 
από την απόσταση που δημιούργησαν τα λόγια 
και οι πράξεις τους. Η πρόσβαση σε εσάς είναι ένα 
προνόμιο που έχουν αποδείξει ότι δεν μπορούν να 

το εμπιστευτούν. Άφησε τους να φύγουν.
Δεν χρειάζεται να πείτε  τη δική σας πλευρά της ιστορίας. Ο 
Θεός ξέρει ήδη. Αφήστε τον Θεό να δώσει τη μάχη για εσάς. 
Άφησε τους να φύγουν.

Μου πήρε πολύ χρόνο για να φτάσω εδώ. Άυπνες νύχτες, 
αμέτρητα δάκρυα, διαχείριση μιας σειράς συναισθημάτων 
γεμάτα θυμό, απογοήτευση, σύγχυση και βαθιά πληγή. 
Πολύς αυτοστοχασμός, αυτοσυντήρηση, βαθιά προσευχή και 
αναζήτηση σοφίας από όσους είναι πολύ σοφότεροι από εμένα.
Εάν παλεύετε με αυτό, ξέρετε ότι δεν είστε μόνοι. Δεν θα 
καταλάβουμε ποτέ γιατί οι άνθρωποι πληγώνουν τους 
ανθρώπους. Αλλά μπορούμε να κάνουμε τη σκληρή δουλειά 
για να αναπτυχθούμε. Γιατί οι θεραπευμένοι άνθρωποι στην 
πραγματικότητα θεραπεύουν τους ανθρώπους.

Μην τολμήσετε να τους αφήσετε να σας κλέψουν τη χαρά.

Μην τολμήσετε να τους αφήσετε  να σας κλέψουν το φως.

Μην τολμήσετε να τους αφήσετε να σας κλέψουν την ησυχία.

Εσείς έχετε τον έλεγχο αυτού.

Κρατήστε σφιχτά αυτό που μπορείτε να ελέγξετε και αφήστε 
το κράτημα σας σε αυτό που δεν μπορείτε να ελέγξετε.

Άφησε τους να φύγουν.

Να είστε πάντα υγιείς όλοι σας γεμάτοι αληθινή αγάπη !!!

Με απέραντο σεβασμό, αγάπη και εκτίμηση,
Σταματία Ιερομονάχου
Πρόεδρος Του Διοικητικού Συμβουλίου
Αγίου Νικολάου Βαλτιμόρης
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PASCHA 2024 

 
My dear spiritual children, 
 

Christ is Risen! Daily, we notice the suffering world around us breaking 
out into quarrels, disputes, wars and, with baseless disobedience, they bring on 
sudden wars. The fear of death blackens the skies of our life, tightens our hearts 
and fills our souls with stress. However, behold, in the middle of the night of the 
passions of this world, the brave myrrh bearing women arise, early in the 
morning, and they announce to those in darkness and the shadow of death that 
Christ is Risen and Hades is destroyed. Death no longer governs us. Through the 
Cross, joy came to all of the world. No one can take away the joy of the 
Resurrection of Christ the Savior from the hearts of the faithful Orthodox 
Christians. 
 From my heart, I pray that the light of the Resurrection of our Lord shine 
in our hearts and may it transform our existence, in Christ, constantly. May it 
enlighten our darkened minds, so that our thoughts, our words and our actions 
be full of grace and truth, so that hope returns to the hearts of mankind and that 
the never-setting light of the Resurrection of our Lord and God and Savior, Jesus 
Christ, enlighten all of the world. Amen. 
 
 

With paternal love and blessings in the Risen Lord,  

 
† APOSTOLOS 

Metropolitan of New Jersey 
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ΠΑΣΧΑ 2024 
 
Τέκνα ἐν Κυρίῳ ἀγαπητά,  

 
Χριστὸς Ἀνέστη! Καθηµερινὰ παρατηροῦµε στὸν ταλαίπωρο κόσµο 

µας νὰ ξεσποῦν διαµάχες, ἔριδες, πόλεµοι καὶ µετά θράσους ἀπύθµενου νὰ 
ἐξαγγέλονται ἐπερχόµενοι πόλεµοι. Ὁ φόβος τοῦ θανάτου µαυρίζει τοὺς 
οὐρανούς τῆς ζωῆς µας, περισφίγγει τὴν καρδιά µας, γεµίζει ἀγωνία τὴν 
ψυχή µας. Ἀλλ̉ ἰδού ἐν τῷ µέσῳ τῆς νυκτός τῶν παθῶν τοῦ κόσµου τούτου 
ὀρθρίζουν, ὄρθρου βαθέος, οἱ θαρραλέες µυροφόρες γυναῖκες καὶ 
ἐξαγγέλουν τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου καθηµένοις ὅτι Χριστὸς Ἀνέστη 
καὶ Ἅδης ἐσκυλεύθη. Θάνατος ἡµᾶς οὐκέτι κυριεύει. Διά τοῦ Σταυροῦ ἦλθε 
χαρά ἐν ὅλῳ τῷ κόσµῳ. Τήν χαρά τῆς Ἀναστάσεως τοῦ Σωτῆρος Χριστοῦ 
κανεῖς δὲν µπορεῖ νὰ ἀφαιρέσει ἀπὸ τὶς καρδιές τῶν πιστῶν καὶ ὀρθοδόξων 
χριστιανῶν.  

 
Ἀπὸ καρδίας εὔχοµαι τό φῶς τῆς Ἀναστάσεως τοῦ Κυρίου  νὰ 

καταυγάζει τὶς καρδιές µας καὶ νὰ µεταµορφώνει ἐν Χριστῷ διαρκῶς τήν 
ὕπαρξή µας. Νὰ φωτίζει τὸν ἐσκοτισµένο νοῦ µας ὥστε οἱ σκέψεις, οἱ λόγοι 
καὶ οἱ πράξεις µας νὰ εἶναι πλήρης χάριτος καὶ ἀληθείας γιά νὰ ἐπιστρέψει 
στὶς καρδιές τῶν ἀνθρώπων ἡ ἐλπίδα καὶ ὁλόκληρη ἡ οἰκουµένη νὰ φωτιστεῖ 
ἀπὸ τὸ ἀνέσπερο φῶς τῆς Ἀναστάσεως τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος 
ἡµῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ἀµήν. 

 
Μετά πατρικῆς ἀγάπης καὶ ἀναστασίµων εὐχῶν, 

 
Ο ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ 

 
† Ὁ Νέας Ἰερσέης Ἀπόστολος 
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HOLY FRIDAY AND HOLY SATURDAY SERVICES
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GREAT AND HOLY PASCHA - XRISTOS ANESTI!
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HOLY PENTECOST - JUNE 23

Holy Pentecost
Courtesy of the Greek Orthodox Archdiocese of America

www.goarch.org

After the Saviour’s Ascension into the Heavens, the eleven 
Apostles and the rest of His disciples, the God-loving 
women who followed after Him from the beginning, His 
Mother, the most holy Virgin Mary, and His brethren-all 
together about 120 souls returned from the Mount of Olives 
to Jerusalem. Entering into the house where they gathered, 
they went into the upper room, and there they persevered 
in prayer and supplication, awaiting the coming of the Holy 
Spirit, as their Divine Teacher had promised them. In the 
meanwhile, they chose Matthias, who was elected to take the 
place of Judas among the Apostles.

Thus, on this day, the seventh Sunday of Pascha, the tenth 
day after the Ascension and the fiftieth day after Pascha, at 
the third hour of the day from the rising of the sun, there 
suddenly came a sound from Heaven, as when a mighty 

wind blows, and it filled the whole house where the Apostles 
and the rest with them were gathered. Immediately after 
the sound, there appeared tongues of fire that divided and 
rested upon the head of each one. Filled with the Spirit, all 
those present began speaking not in their native tongue, but 
in other tongues and dialects, as the Holy Spirit instructed 
them.

The multitudes that had come together from various places 
for the feast, most of whom were Jews by race and religion, 
were called Parthians, Medes, Elamites, and so forth, 
according to the places where they dwelt. Though they spoke 
many different tongues, they were present in Jerusalem by 
divine dispensation. When they heard that sound that came 
down from Heaven to the place where the disciples of Christ 
were gathered, all ran together to learn what had taken place. 
But they were confounded when they came and heard the 
Apostles speaking in their own tongues. Marvelling at this, 
they said one to another, “Behold, are not all these which 
speak Galileans? And how hear we every man in our own 
tongue, wherein we were born?” But others, because of their 
foolishness and excess of evil, mocked the wonder and said 
that the Apostles were drunken.

Then Peter stood up with the eleven, and raising his voice, 
spoke to all the people, proving that that which had taken 
place was not drunkenness, but the fulfilment of God’s 
promise that had been spoken by the Prophet Joel: “And it 
shall come to pass in the last days, that I shall pour out of 
My Spirit upon all flesh, and your sons and daughters shall 
prophesy” (Joel 2:28), and he preached Jesus of Nazareth 
unto them, proving in many ways that He is Christ the 
Lord, Whom the Jews crucified but God raised from the 
dead. On hearing Peter’s teaching, many were smitten 
with compunction and received the word. Thus, they were 
baptized, and on that day about three thousand souls were 
added to the Faith of Christ.

Such, therefore, are the reasons for today’s feast: the coming 
of the All-holy Spirit into the world, the completion of the 
Lord Jesus Christ’s promise, and the fulfilment of the hope 
of the sacred disciples, which we celebrate today. This is 
the final feast of the great mystery and dispensation of 
God’s incarnation. On this last, and great, and saving day of 
Pentecost, the Apostles of the Saviour, who were unlearned 
fishermen, made wise now of a sudden by the Holy Spirit, 
clearly and with divine authority spoke the heavenly 
doctrines. They became heralds of the truth and teachers 
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of the whole world. On this day they were ordained and 
began their apostleship, of which the salvation of those three 
thousand souls in one day was the comely and marvellous 
first fruit.

Some erroneously hold that Pentecost is the “birthday of the 
Church.” But this is not true, for the teaching of the holy 
Fathers is that the Church existed before all other things. 
In the second vision of The Shepherd of Hermas we read: 
“Now brethren, a revelation was made unto me in my sleep 
by a youth of exceeding fair form, who said to me, ‘Whom 
thinkest thou the aged woman, from whom thou receivedst 
the book, to be?’ I say, ‘The Sibyl.’ ‘Thou art wrong,’ saith 
he, ‘she is not.’ ‘Who then is she?’ I say. ‘The Church,’ saith 
he. I said unto him, ‘Wherefore then is she aged?’ ‘Because,’ 
saith he, ‘she was created before all things; therefore is she 
aged, and for her sake the world was framed.”’ Saint Gregory 
the Theologian also speaks of “the Church of Christ ... 
both before Christ and after Christ” (PG 35:1108-9). Saint 
Epiphanius of Cyprus writes, “The Catholic Church, which 
exists from the ages, is revealed most clearly in the incarnate 
advent of Christ” (PG 42:640). Saint John Damascene 
observes, “The Holy Catholic Church of God, therefore, 
is the assembly of the holy Fathers, Patriarchs, Prophets, 
Apostles, Evangelists, and Martyrs who have been from the 
very beginning, to whom were added all the nations who 
believed with one accord” (PG 96, 1357c). According to 
Saint Gregory the Theologian, “The Prophets established 
the Church, the Apostles conjoined it, and the Evangelists 
set it in order” (PG 35, 589 A). The Church existed from the 
creation of the Angels, for the Angels came into existence 
before the creation of the world, and they have always been 
members of the Church. Saint Clement, Bishop of Rome, 
says in his second epistle to the Corinthians, the Church 
“was created before the sun and moon”; and a little further 
on, “The Church existeth not now for the first time, but hath 
been from the beginning” (II Cor. 14).

That which came to pass at Pentecost, then, was the 
ordination of the Apostles, the commencement of the 
apostolic preaching to the nations, and the inauguration of 
the priesthood of the new Israel. Saint Cyril of Alexandria 
says that “Our Lord Jesus Christ herein ordained the 
instructors and teachers of the world and the stewards of 
His divine Mysteries ... showing together with the dignity 
of Apostleship, the incomparable glory of the authority 
given them ... Revealing them to be splendid with the great 
dignity of the Apostleship and showing them forth as both 

stewards and priests of the divine altars . . . they became fit 
to initiate others through the enlightening guidance of the 
Holy Spirit” (PG 74, 708-712). Saint Gregory Palamas says, 
“Now, therefore ... the Holy Spirit descended ... showing the 
Disciples to be supernal luminaries ... and the distributed 
grace of the Divine Spirit came through the ordination of the 
Apostles upon their successors” (Homily 24, 10). And Saint 
Sophronius, Bishop of Jerusalem, writes, “After the visitation 
of the Comforter, the Apostles became high priests” (PG 87, 
3981B). Therefore, together with the baptism of the Holy 
Spirit which came upon them who were present in the upper 
chamber, which the Lord had foretold as recorded in the 
Acts, “ye shall be baptized with the Holy Spirit not many 
days hence” (Acts 1:5), the Apostles were also appointed 
and raised to the high priestly rank, according to Saint 
John Chrysostom (PG 60, 21). On this day commenced 
the celebration of the Holy Eucharist by which we become 
“partakers of the Divine Nature” (II Peter 1:4). For before 
Pentecost, it is said of the Apostles and disciples only that 
they abode in “prayer and supplication” (Acts 1:14); it is only 
after the coming of the Holy Spirit that they persevered in 
the “breaking of bread,”that is, the communion of the Holy 
Mysteries-”and in prayer” (Acts 2:42).

The feast of holy Pentecost, therefore, determined the 
beginning of the priesthood of grace, not the beginning of 
the Church. Henceforth, the Apostles proclaimed the good 
tidings “in country and town,” preaching and baptizing and 
appointing shepherds, imparting the priesthood to them 
whom they judged were worthy to minister, as Saint Clement 
writes in his first Epistle to the Corinthians (I Cor. 42).

Apolytikion of Pentecost
Plagal of the Fourth Tone

Blessed are You, O Christ our God, who made fishermen all-
wise, sending upon them the Holy Spirit and, through them, 
netting the world. O Loving One, glory to You.

Kontakion of Pentecost
Plagal of the Fourth Tone

When the Most High came down and confounded tongues 
of men (Babel), He divided the Nations. When He dispensed 
the Tongues of Fire, He called all to unity, and with one voice 
we glorify the Most Holy Spirit.

HOLY PENTECOST - JUNE 23   Continued
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THE SUNDAY OF ALL SAINTS 

The Sunday of All Saints
Courtesy of the Greek Orthodox Archdiocese of America

www.goarch.org

Reading:
Honouring the friends of God with much reverence, 
the Prophet-King David says, “But to me, exceedingly 
honourable are Thy friends, O Lord” (Ps. 138:16). And 
the divine Apostle, recounting the achievements of the 
Saints, and setting forth their memorial as an example 
that we might turn away from earthly things and from 
sin, and emulate their patience and courage in the 
struggles for virtue, says, “Wherefore seeing we also 
are compassed about with so great a cloud of witnesses, 
let us lay aside every burden, and the sin which doth 
so easily beset us, and let us run with patience the race 
that is set before us” (Heb. 12:1).

This commemoration began as the Sunday (Synaxis) 
of All Martyrs; to them were added all the ranks of 
Saints who bore witness (the meaning of “Martyr” in 
Greek) to Christ in manifold ways, even if occasion did 
not require the shedding of their blood.

Therefore, guided by the teaching of the Divine 
Scriptures and Apostolic Tradition, we the pious 
honour all the Saints, the friends of God, for they are 
keepers of God’s commandments, shining examples 
of virtue, and benefactors of mankind. Of course, 
we honour the known Saints especially on their own 
day of the year, as is evident in the Menologion. But 
since many Saints are unknown, and their number has 
increased with time, and will continue to increase until 
the end of time, the Church has appointed that once 
a year a common commemoration be made of all the 
Saints. This is the feast that we celebrate today. It is the 
harvest of the coming of the Holy Spirit into the world; 
it is the “much fruit” brought forth by that “Grain of 
wheat that fell into the earth and died” (John 12:24); 
it is the glorification of the Saints as “the foundation 
of the Church, the perfection of the Gospel, they who 
fulfilled in deed the sayings of the Saviour” (Sunday of 
All Saints, Doxasticon of Vespers).

In this celebration, then, we reverently honour and 
call blessed all the Righteous, the Prophets, Apostles, 
Martyrs, Confessors, Shepherds, Teachers, and Holy 
Monastics, both men and women alike, known and 
unknown, who have been added to the choirs of the 
Saints and shall be added, from the time of Adam until 
the end of the world, who have been perfected in piety 
and have glorified God by their holy lives. All these, 
as well as the orders of the Angels, and especially our 
most holy Lady and Queen, the Ever-virgin Theotokos 
Mary, do we honour today, setting their life before us as 
an example of virtue, and entreating them to intercede 
in our behalf with God, Whose grace and boundless 
mercy be with us all. Amen.
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In Memory of Erma Papadimitriou
Mr. & Mrs. Larry Cornias
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Arhodoula Georgiou
Saint Nicholas Ladies of Philoptochos 

In Memory of Maria Dargakis
Mr. & Mrs. Manuel Mastromanolis
Mr. & Mrs. Ioannis Paragios 
Mr. George Hrisafinas & Mrs. Emily Syropoulos

In Memory of Ioannis Dargakis
Mr. George Hrisafinas & Mrs. Emily Syropoulos

In Memory of George Mavromoustakos
Mr. & Mrs. John Stamas

In Memory of Irene Peltsemes
Mr. Nick Filipidis and Family
Ms. Metaxia Kardiasmenos

In Memory of George Katsimpiris 
Mrs. Nichola Katsimpiris- Wallace 

In Memory of Polychronis Alafassos
Mr. & Mrs. Ramon Villanueva
Mr. George Hrisafinas & Mrs. Emily Syropoulos

In Memory of Irene Stamarga
Mr. & Mrs. Michael Klosteridis

In Memory of Georgios Katsafanas
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Angeliki Hatzidakis
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Dionisios Hatzidakis
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Ploumi Kotatis
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Dimitrios Kotatis
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Mary & Jim Nearhood
Ms. Theodora Katsafanas & Family

In Memory of Katina Georgiou Chuvala
Ms. Metaxia Kardiasmenos

MEMORIALS
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GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE OF AMERICA 
ARCHEPISCOPAL ENCYCLICAL 

Prot. No. 143/2024 

Archepiscopal Encyclical on the National Sisterhood of Presvyteres Sunday 

June 2, 2024 

Unto the Most Reverend and Right Reverend Hierarchs, Pious Priests and Deacons, 
Presvyteres and Diakonisses, Monks and Nuns, Presidents and Members of the Parish 
Councils, Honorable Archons of the Ecumenical Patriarchate, Members of Leadership 100, Day 
and Afternoon Schools, Philoptochos Societies, Youth, Greek Orthodox Organizations, and 
entirety of the Christ-loving Plenitude of the Sacred Archdiocese of America: 

Come! See a man who told me everything I have ever done! Could this be the Christ?  
(John 4:29) 

My beloved sisters and brothers in Christ, 

Christ is Risen! 

The fact that this year’s National Sisterhood of Presvyteres Sunday falls on the Sunday 
of the Samaritan Woman is most auspicious, indeed. For in the narrative of Saint Photini, who 
was ultimately martyred for her faith with her companions, we behold a wisdom-holder of the 
highest order, even though her beginnings were less than ideal — certainly far less than those 
wondrous women of our Church who are the spouses of our clergy. 

The Presvyteres of our Church are wisdom-holders, ones whose contribution to the life 
of our parishes is truly indispensable. Many possess deep theological education, and all have 
the profound experiential knowledge of seeing the parish from a panoramic perspective, i.e., 
from the point of view of the minister and those ministered unto. The offerings of our 
Presvyteres to our communities are invaluable; for they manifest a perspective that is inherent 
in the Church through the Panagia and countless women Saints, but is sometimes diminished 
on account of the clergy. Together with all their sisters in the parishes, who assume roles from 
the Parish Council to the philanthropies of Philoptochos, our Presvyteres call the entire Body 
of the Faithful to see God’s activities and energies in persons, places and events, as they query 
along with Saint Photini, “Could this be the Christ?” 
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Therefore, let us listen with attention and respect to our Presvyteres, and benefit from 
the well-gained wisdom that they hold. Let us hold them in honor on this National Sisterhood 
of Presvyteres Sunday, thankful for their many and diverse contributions to the life of our 
Church. 

With paternal love in the Risen Lord, 

  

† ELPIDOPHOROS 
Archbishop of America 
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ΙΕΡΑ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΗ ΑΜΕΡΙΚΗΣ 
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΙΚΗ ΕΓΚΥΚΛΙΟΣ 

Ἀριθµ. Πρωτ. 143/2024 

Ἀρχιεπισκοπικὴ Ἐγκύκλιος γιὰ τὴν Κυριακὴ τῆς Ἐθνικῆς Ἀδελφότητας τῶν 
Πρεσβυτερῶν. 

2 Ἰουνίου 2024 

Πρὸς τοὺς Σεβασµιωτάτους καὶ Θεοφιλεστάτους Ἀρχιερεῖς, τοὺς Εὐλαβεστάτους 
Ἱερεῖς καὶ Διακόνους, τὶς Πρεσβυτέρες καὶ τὶς Διακόνισσες, τοὺς Μοναχοὺς καὶ τὶς 
Μοναχές, τοὺς Προέδρους καὶ τὰ Μέλη τῶν Κοινοτικῶν Συµβουλίων, τοὺς 
Ἐντιµολογιωτάτους Ἄρχοντες τοῦ Οἰκουµενικοῦ Πατριαρχείου, τὰ µέλη τῆς 
Ἡγεσίας τῶν 100, τὰ Ἡµερήσια καὶ Ἀπογευµατινὰ Σχολεῖα, τὶς Φιλοπτώχους 
Ἀδελφότητες, τὴ Νεολαία, τὶς Ἑλληνορθόδοξες Ὀργανώσεις καὶ ὁλόκληρο τὸ 
Χριστεπώνυµο πλήρωµα τῆς Ἱερᾶς Ἀρχιεπισκοπῆς Ἀµερικῆς. 

«Δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέ µοι πάντα ὅσα ἐποίησα· µήτι οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός»; 
(κατὰ Ἰωάννην 4:29) 

Προσφιλεῖς ἀδελφοὶ καὶ ἀδελφὲς ἐν Χριστῷ, 

Χριστὸς ἀνέστη! 

 Τὸ γεγονὸς ὅτι ἡ Κυριακὴ ἡ ἀφιερωµένη στὴν Ἐθνικὴ Ἀδελφότητα τῶν 
Πρεβυτερῶν συµπίπτει ἐφέτος µὲ τὴν Κυριακὴ τῆς Σαµαρείτιδος εἶναι πράγµατι 
ἐξαιρετικό. Διότι ἡ διήγηση τῆς Σαµαρείτιδος, ἡ ὁποία µαρτύρησε ἐν τέλει γιὰ τὸ 
Χριστὸ µαζὶ µὲ τοὺς συντρόφους της, ἀποτελεῖ µία ὑψηλὴ θελογικὴ ἀποκάλυψη σὲ 
αὐτή, ὡς δοχεῖο τῆς Σοφίας, ἂν καὶ ὁ βίος της, στὰ ἀρχικὰ στάδια τουλάχιστον, 
ἀπεῖχε πολὺ ἀπὸ τὸ θαυµάσιο βίο τῶν γυναικῶν τῆς Ἐκκλησίας µας, οἱ ὁποῖες εἶναι 
σύζυγοι τῶν κληρικῶν µας. 

Οἱ πρεσβυτέρες τῆς ἐκκλησίας µας, εἶναι τὰ δοχεῖα ἐκεῖνα τῆς σοφίας τοῦ 
Ἁγίου Πνεύµατος, τῶν ὁποίων ἡ συνεισφορὰ στὴ ζωὴ τῶν ἐνοριῶν µας εἶναι 
δυσαναπλήρωτη. Πολλὲς κατέχουν εὐρεία θεολογικὴ παιδεία, ἐνῶ ὅλες διαθέτουν 
βαθιὰ βιωµατικὴ γνώση, ὥστε νὰ βλέπουν τὴ λειτουργία τῆς ἐνορίας σφαιρικά, τόσο 
δηλαδὴ ἀπὸ τὴ σκοπιὰ τοῦ λειτουργοῦ, ὅσο καὶ ἀπὸ αὐτὴ τοῦ πιστοῦ. Ἡ προσφορὰ 
τῶν πρεσβυτερῶν στὶς κοινότητές µας εἶναι ἀνεκτίµητη καὶ διακριτική, ἀφήνοντας 
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νὰ προβληθεῖ µάλλον τὸ ἔργο τῶν συζύγων τους, συνεχίζοντας µία παράδοση, ποὺ 
ξεκινάει ἀπὸ τὴν Παναγία µας καὶ ὅλες τὶς ἁγίες γυναῖκες τῆς Ἐκκλησίας, µέχρι καὶ 
σήµερα. Αὐτὲς µαζὶ µὲ τὶς ἄλλες γυναῖκες τῆς ἐκκλησίας µας, οἱ ὁποῖες διακονοῦν 
εἴτε ὡς µέλη τῶν κοινοτικῶν συµβουλίων, εἴτε ὡς µέλη τῆς Φιλοπτώχου 
Ἀδελφότητος, εἴτε σὲ ἄλλες διακονίες ποὺ τοὺς ἀναθέτει ἡ Ἐκκλησία, καλοῦν τοὺς 
πιστοὺς σὲ µία διαρκῆ ἀναζήτηση τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν ἀκτίστων ἐνεργειῶν τοῦ Θεοῦ, 
σὲ πρόσωπα, σὲ µέρη ἢ σὲ γεγονότα, ἐρωτώντας µαζὶ µὲ τὴν ἁγία Φωτεινή: «µήτι 
οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός»; 

Ἑποµένως, ἂς ἀκοῦµε τὶς συµβουλὲς τῶν πρεσβυτερῶν µας µὲ προσοχὴ καὶ 
σεβασµό, ἐπωφελούµενοι ἀπὸ τὴ γνήσια σοφία τους καὶ ἂς τὶς τιµήσουµε, εἰδικὰ 
αὐτὴ τὴν Κυριακὴ τῆς Ἐθνικῆς Ἀδελφότητος τῶν Πρεσβυτερῶν, εὐγνώµονες γιὰ τὴν 
µεγάλη καὶ πολυσχιδῆ συνεισφορά τους στὴ ζωὴ τῆς Ἐκκλησίας µας.    

Μετὰ πολλῆς πατρικῆς ἐν Κυρίῳ ἀναστάντι ἀγάπης  
 

 
† ὁ Ἀµερικῆς Ἐλπιδοφόρος 
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The St. Nicholas Ladies Philoptochos Society continuing 
the beautiful and blessed tradition, honored today two 
mothers, representing all the mothers of our community. 
They rightfully chose the beloved ladies Emily Cossis and 
Maritsa Souranis, while they read touching words about 
them written by their children. Happy Mother’s Day to all 
mothers. May the Holy Theotokos,  cover, strengthen and 
comfort them every single moment of their life.

PHILOPTOCHOS SCHOLARSHIP
RECIPIENTS 

Pictured with Fr. Georgios Oikonomou are Maria 
Halkias Giorgakis and Irene Vasilios along with the 
recipients.

The Recipients of the Philoptochos Scholarships are:
Leah Koutsantoni, Maria Sisami, Alexandra Veneti, 
Vasili Sakpazis, Sofia Protopapa, Vasili Cornias, George 
Karanikolis and Panagiota Koutsantoni.

AHEPA SUNDAY AND THE AWARDING OF 
SCHOLARSHIPS BY AHEPA CHAPTER 364

Pictured with Fr. Georgios Oikonomou are Stanley 
Souranis, Co-Chairman of the Scholarship Committee, 
and John Pentikis, President of AHEPA Chapter 364.

The recipients for the AHEPA Scholarships are:
Chrisovalantis Apesos, Daniel Christ
Ekaterina Forakis, Sofia Protopapas
Nicholas Saklesh, Georgia Ioannou,
Nicholas Antonakas, Michael Tsakiris, and
St. Nicholas Greek School.

SCHOLARSHIPS AND AWARDS
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PARISH THANK YOU!! 

On behalf of the Parish Council, Father Georgios, 
the church staff, and the entire St. Nicholas family, 
we would like to proclaim, “Christos Anesti / 
Alithos Anesti” , ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΕΣΤΗ! / ΑΛΗΘΩΣ 
ΑΝΕΣΤΗ! to all our wonderful parishioners and 
friends of our church.

A special thank you to all who donated the beautiful 
flower arrangements and other items that were used 
to beautify the services of Great Lent and Holy Week. 
To our Ladies Philoptochos Society, our GOYANS and 
all the ladies and gentlemen who helped in preparing 
and decorating our Church for Palm Sunday and 
throughout Holy Week and especially the decorating 
of the Epitaphio/Kouvouklio. And to the families who 
colored dozens and dozens of red eggs ….Thank you!!!

We also would like to include our Parish Council 
members, our guest Chantors, our Altar servers, 
our beautiful young Myrofores. Thank you to Maria 
Pearce for coordinating our young men and women 
who chanted the Aspile and Dos Imin on Monday 
& Friday nights. And to all the young men who held 
the Kouvouklion throughout its journey around our 
church. 

Again, Thank You to all of you very much for your 
love, generosity, and participation!

PARISH THANK YOU!



20 Koinonia JUNE 2024

GREEK SCHOOL END-OF-YEAR CELEBRATION

Το Ελληνικό Σχολείο μας ετοιμάζεται σιγά σιγά να κλείσει τις πόρτες του και να αφήσει τους 
μαθητές του ελεύθερους να απολαύσουν ένα όμορφο καλοκαίρι στην Ελλάδα μας ή εδώ!

Ο προηγούμενος μήνας είχε τόσες όμορφες στιγμές που μόνο αγάπη γεμίζουν τις καρδιές μας!

Τα παιδιά μας, μαζί με τους γονείς τους, ήρθαν στην εκκλησία μας και έζησαν αυτές τις Άγιες Μέρες 
του Πάσχα με όλον εκείνον τον ενθουσιασμό που έχει μια παιδική ψυχή!!!

Με τη βοήθεια του Συλλόγου Γονέων και Κηδεμόνων, η Πλατεία μας γέμισε λουλούδια και τα 
παιδιά έφτιαξαν μοναδικά Πρωτομαγιάτικα Στεφάνια την Δευτέρα 8 Μαΐου, 2024. Τα στεφάνια 
αυτά στολίστηκαν στους χώρους της εκκλησίας μας. Το σημαντικότερο όλων όμως ήταν ότι 
για ακόμα μια φορά, τα παιδιά έκαναν πράξη ένα ελληνικό έθιμο και πρόσθεσαν μια ευχάριστη 
ανάμνηση στην καρδιά τους!

Προετοιμάστηκαν και έγραψαν το τελευταίο τους διαγώνισμα και αμέσως ξεκινησαμε την προετοιμασία για την τελική μας 
γιορτή!!!

Η γιορτή έγινε την Τετάρτη 29 Μαΐου, 2024 στην Αίθουσα της εκκλησίας μας. Τα παιδιά της Τρίτης και της Τετάρτης τάξης, 
όπως και όλα τα άλλα παιδιά του σχολείου μας, τραγούδησαν όμορφα τραγούδια, είπαν ποιήματα και χορέψαμε την ψυχή τους 
γιορτάζοντας το τέλος της σχολικής χρονιάς παρέα με τους γονείς και τους συγγενείς τους. Ήταν μία όμορφη και πολύ συγκινητική 
γιορτή, είπαμε όλοι καλό καλοκαίρι και καλή ξεκούραση. Ραντεβού τον Σεπτέμβρη!
_________________________________________________

Our Greek School is slowly preparing to close its doors and leave its students free to enjoy a beautiful summer in our Greece or 
here!

The previous month had so many beautiful moments that only love fills our hearts!
Our children, together with their parents, came to our church and lived these Easter Holy Days with all that enthusiasm that a 
child’s soul has!!!

With the help of the Parents and Guardians Association, our Square was filled with flowers and the children made unique May Day 
Wreaths on Monday, May 8, 2024. These wreaths were decorated in the premises of our church. But the most important thing of all 
was that once again, the children practiced a Greek custom and added a pleasant memory to their hearts!

They prepared and wrote their final exam and we immediately started preparing for our final celebration!!!

The celebration took place on Wednesday, May 29, 2024 in the Hall of our Church. The children of the third and fourth grades, like 
all other children of our school, sang beautiful songs, said poems and danced their hearts out celebrating the end of the school year 
in the company of their parents and relatives. It was a beautiful and very touching celebration, we all said good summer and good 
rest. See you in September!
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GREEK SCHOOL GRADUATION

Best wishes to our Greek School graduates !
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GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS

Γεωργίας Φοράκη
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GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS

Γιάννη Μπισιώτης
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GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS

Γεωργίας Ιωακείμ
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Σμουδιάνη Δημήτρη

GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS
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Βασίλη Σακελάκη

GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS



27 Koinonia JUNE 2024

Καλλιόπη Διακαντώνη
Καλλιόπη Διακαντώνη 

Έκθεση για το δείπνο αποφοίτησης 

Καλησπέρα σας,  

Πάτερ Γεώργιε, κυρία Σταματία, αγαπητές δασκάλες μας και σε όλους 
τους γονείς.  

Στο ελληνικό σχολείο έμαθα πολλά και διάφορα. Έμαθα να διαβάζω 
να γράφω και να μιλάω ελληνικά. Μάθαμε και τους παραδοσιακούς 
χορούς. 

Απέκτησα πολλές εμπειρίες σε όλα τα χρόνια μου εδώ και σε κάθε 
επίπεδο τάξης. Όσες δυσκολίες και αν είχα οι γονείς μου προσπαθούσαν 
να με βοηθήσουν να συνεχίσω. Είναι πολύ ωραίο να γνωρίζεις πολλές 
γλώσσες πόσο μάλλον την μητρική μας γλώσσα. Είμαι πολύ περήφανη για 
αυτό.  

Το αγαπημένο μου κομμάτι απο το ελληνικό σχολείο ήταν όλες οι 
γιορτές και οι εκδηλώσεις.Αυτές οι αναμνήσεις θα μείνουν για πάντα μέσα 
μου.  

 Έκανα επίσης  πολλούς φίλους όλα αυτά τα χρόνια. Ελπίζω να 
μείνουμε φίλοι για πάντα. 

Τέλος θα ήθελα να ευχαριστήσω όλες τις καταπληκτικές δασκάλες 
μου. Να ευχαριστήσω τους γονείς μου και την κυρία Σταματία  που πάντα 
με ενθάρρυναν να προσπαθώ να γίνομαι καλύτερη κάθε φορά.  

Σας ευχαριστώ όλους και πάλι . 

Καλή τύχη σε όλους τους φίλους μου.  

Καλό καλοκαίρι.  

GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS
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Γεωργίας Λεντή
Έκθεση για το δείπνο αποφοίτησης 

Η πρώτη μου επαφή με το ελληνικό σχολείο ήταν το 2019 στην πρώτη τάξη. Με τα ελληνικά μου 
δεν ελιχα δυσκολία γιατί ήδη μιλούσαμε στο σπίτι ελληνικά.  

Σε όλη την διάρκεια του ελληνικού σχολείου έχω περάσει καταπληκτικά. Έχω μάθει καινούργια 
πράγματα, έχω κάνει καινούργιους φίλους. Χωρίς το ελληνικό σχολείο δεν θα ήξερα όλα αυτά που ξέρω 
σήμερα.  

Εγώ έχω μάθει πάρα πολλά πράγματα στο ελληνικό σχολείο. Όπως να διαβάζω Ελληνικά, 
γραμματική, πώς να αρχίζω να μιλάω με κάποιον στα ελληνικά και πώς να γράφω εκθέσεις χωρίς πολλά 
λάθη στην γραμματική. 

Εγώ είμαι στο ελληνικό σχολείο εδώ και έξι χρόνια. Έχω δει και ζήσει πολλά αστεία πράγματα. 
Δηλαδή μια μέρα στην πρώτη τάξη μαθαίναμε τις μέρες της εβδομάδας. Και η Κυρία Δέσποινα είπε οτι τα 
παιδιά θα παίξου ένα παιχνίδι στο οποίο θα λένε με τις σειρά τις μέρες της εβδομάδας. Αν ένα παιδί δεν 
συνεχίσει την σωστή σειρά τότε χάνει. Ο νικητής θα είναι αυτός που θα μείνει τελευταίος. Μετά απο 
μερικά λεπτά μείναμε μόνο εγώ και ο Γιάννης. Μόνο άκουγες Πέμπτη, Παρασκευή, Σάββατο Κυριακή. Το 
πιο αστείο όμως ήταν οτι δεν νίκησε κανένας και βγήκαμε ισοπαλία. Ακόμα και τώρα ο Γιάννης και εγώ 
μιλάμε για αυτό και γελάμε. 

 Όλες οι χρονιές που ήμουν στο ελληνικό σχολείο δεν θα είχα μάθει τίποτα αν δεν ήταν οι 
δασκάλες μου. Στην πρώτη τάξη και δευτέρα τάξη  είχα την Κυρία Δέσποινα. Εκείνη μου έμαθε όλα τα 
βασικά που πρέπει να ξέρω. Στην τρίτη είχα την κυρία Υβόννη που μου έμαθε πολλή γραμματική και πως 
να κάνω ασκήσεις. Στην τετάρτη τάξη είχα την κυρία Βούλα. Μου έμαθε τον αόριστο και τον παρατατικό. 
Τέλος για την Πέμπτη και έκτη τάξη είχα την κυρία Ελίνα. Η κυρία Ελίνα μου έχει μάθει τα πιο πολλά. 
Όπως γραμματίκη, εκθέσεις, ασκήσεις,  όλα όσα πρέπει να ξέρω για την Ελληνομάθεια και πώς να μιλάω 
σωστά Ελληνικά.  

Η διευθυντρια μας Κα Σταματία μας έχει βοηθήσει με όλες τις γιορτές που έχουμε. Τέλος τον 
Πάτερ Γεώργιο μου έχει μάθει για την θρησκεία και τους αγίους. Με βοήθησε στο πώς να είμαι 
καλύτερος άνθρωπος.  

Ευχαριστώ όλους τους δασκάλους μου γιατί χωρίς εσάς δεν θα ήξερα ότι ξέρω σήμερα.  

Στο ελληνικό σχολείο έχω κάνει πολλούς καλούς φίλους. Απο την πρώτη τάξη ξέρω τους φίλους 
μου, γι αυτό είμαι πολύ κοντά τους. Σίγουρα θα κάνω παρέα με την Γεωργία Ιωακείμ μετά το ελληνικό 
σχολείο, γιατί και οι δύο μας θα κάνουμε Ελληνομάθεια μαζί. Όλοι οι φίλοι μου με κάνουν πάντα να 
γελάω και τους ευχαριστώ πάρα πολύ. 

 Όλες οι χρονιές του Ελληνικού σχολείου έρχονται σε αυτή την μέρα. Εγώ είμαι ευγνώμων για το 
ελληνικό σχολείο. Γιατί μου έχει μάθει το 80 % απο τα ελληνικά που ξέρω. Αισθάνομαι χαρούμενη που 
φεύγω απο το ελληνικό σχολείο γιατί με έχει προετοιμάσει για την Ελληνομάθεια.  

Τέλος, θα μου λείψουν οι δασκάλες μου και οι φίλοι μου. Γιατί δεν θα τους βλέπω τόσο συχνά. 
Θα μου λείψετε όλοι πάρα πολύ 

Ευχαριστώ για τα έξι καταπληκτικά χρόνια του Ελληνικού σχολείου. 

 

 

GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS
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Nora O’Drudy
Καλησπέρα, το όνομά μου είναι Nora O'Drudy. Παρακολουθώ το Ελληνικό Σχολείο του Αγίου
Νικολάου εδώ και οκτώ χρόνια. Είναι τόσο απίστευτο να βρίσκομαι εδώ στη γιορτή αποφοίτησής
μας, όταν έχω ακόμα αναμνήσεις από τότε που ξεκίνησα το Ελληνικό Σχολείο.

Πολλές από αυτές τις αναμνήσεις προέρχονται από διασκεδαστικά πράγματα που κάναμε.
Θυμάμαι να πηγαίνω σε πάρτι για διάφορες εκδηλώσεις, να κάνω διασκεδαστικές τέχνες και
χειροτεχνίες, ακόμα και να πηγαίνω για τα χριστουγεννιάτικα κάλαντα! Τα θεατρικά έργα, οι
ομιλίες και τα τραγούδια που παρουσιάσαμε μας βοήθησαν επίσης να αναδείξουμε τον ελληνικό
πολιτισμό μας.

Μαζί με αυτές τις διασκεδαστικές στιγμές, έμαθα τόσα πολλά για την ελληνική γραμματική, το
λεξιλόγιο, την πίστη και τον πολιτισμό. Έχω ακόμα να μάθω περισσότερα για τη γλώσσα, και
ανυπομονώ για τη μελλοντική γνώση και ανάπτυξη που βασίζεται στα πολλά πράγματα που
έμαθα στο Ελληνικό Σχολείο.

Αισθάνομαι περήφανη που έχω ελληνική κληρονομιά και ένας από τους λόγους γι' αυτό είναι η
ζωντανή και χαρούμενη κοινότητα. Αυτό έχει οδηγήσει σε πολύ αστείες και αξέχαστες στιγμές.
Για παράδειγμα, θυμάμαι ότι ήμουν περίπου στη δεύτερη δημοτικού και πήγαινα στο μάθημα
ελληνικών χορών. Στο γήπεδο μπάσκετ της εκκλησίας, όπου χορεύαμε, ένα από τα μεγαλύτερα
αγόρια άγγιξε ένα ηλεκτρικό κουτί. Όταν πιάσαμε όλοι τα χέρια για να χορέψουμε, όλοι έπαθαν
ένα ηλεκτροσόκ! Σε κάθε μάθημα, οι αστείες και ανάλαφρες προσωπικότητες των μαθητών
φάνηκαν καθώς κάναμε ο ένας τον άλλον να γελάσει.

Φυσικά, σε όλους τους υπέροχους δασκάλους που έκαναν το Ελληνικό Σχολείο εφικτό, δεν
μπορώ να σας ευχαριστήσω αρκετά. Κάθε δασκάλα που υπήρξα μαθήτρια μου έδωσε. Θα
ήθελα επίσης να ευχαριστήσω την κα Σταματία, τη διευθύντριά μας. Δεν την έχω δει ποτέ να μην
είναι όρθια, να βοηθάει τους πάντες, με ένα χαμόγελο στο πρόσωπό της. Αγαπάει πραγματικά
αυτή την κοινότητα και κάνει ό,τι μπορεί για να την κάνει υπέροχη. Είμαι πολύ ευγνώμων για την
προσφορά του πατέρα Γιώργου στην εκκλησία. Από τότε που ήρθε, έχει κάνει σπουδαία δουλειά
διδάσκοντας τους ενορίτες και τα παιδιά για την πίστη μας. Ευχαριστώ πολύ, πάτερ.

Τα παιδιά που γνώρισα όλα αυτά τα χρόνια που παρακολούθησα το Ελληνικό Σχολείο ήταν
πολύ ταλαντούχα, φιλικά και αστεία. Πέρασα πολύ ωραία μαθαίνοντας με αυτά τα παιδιά και
αποτελούν έμπνευση για μένα να προσπαθώ για το καλύτερο και να είμαι τολμηρή.

Συνολικά, το Ελληνικό Σχολείο ήταν ένα μεγάλο μέρος της ζωής μου. Έχω αποκτήσει τόσες
πολλές αναμνήσεις. Παρόλο που δεν ήμουν ο καλύτερος ομιλητής ελληνικών, η κα Ελίνα, οι
προηγούμενοι καθηγητές μου και η τάξη μου με στήριξαν και με βοήθησαν να προσπαθήσω να
κάνω το καλύτερο δυνατό. Έχω ακόμα να αναπτύξω τις γνώσεις μου στα ελληνικά και ελπίζω να
επισκεφτώ την Ελλάδα στο μέλλον, αλλά είμαι τόσο ευγνώμων για όσα έχω να βασιστώ.

Για τις αναμνήσεις, τη μάθηση, τους καταπληκτικούς ανθρώπους που γνώρισα, την κουλτούρα
και τις φιλίες που είχα, σας ευχαριστώ όλους πολύ. Και σε ευχαριστώ που με βοήθησες να
πετύχω τόσα πολλά, που μου επέτρεψες να είμαι εδώ απόψε και να είμαι περήφανος για τον
εαυτό μου που αποφοίτησα από το ελληνικό σχολείο.

GREEK SCHOOL GRADUATION - ESSAYS
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ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΟ ΣΧΟΛΕΙΟ ΑΓΙΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ 

SAINT NICHOLAS GREEK AFTERNOON SCHOOL 
520 PONCA STREET, BALTIMORE, MD. 21224 Tel. Number:  410-633-5022 

ΑΙΤΗΣΗ ΕΓΓΡΑΦΗΣ/ REGISTRATION FORM 
Σχολικό Έτος 2024-25/ School Year 2024-25 

Please, complete this form by printing or typing the information in either Greek or English. 
Παρακαλούµε να συµπληρώσετε τα στοιχεία που ζητούνται στα Ελληνικά/ Αγγλικά. 

GRADE – ΤΑΞΗ 
! Pre-K    ! Kindergerten    ! 1st    ! 2nd    ! 3rd    ! 4th    ! 5th    ! 6th    ! Ellinomatheia    ! Adults 

STUDENT DATA - Στοιχεία µαθητή/µαθήτριας  
ΟΝΟΜΑ ΠΑΙΔΙΟΥ/ STUDENT’S NAME: ________________________________________________ 
και στις 2 γλώσσες/ in both languages - GR & EN__________________________________________   
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ/ HOME ADDRESS:   ____________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________________  
E-MAIL ADDRESS: __________________________________________________________________  
ΤΗΛΕΦΩΝΟ/ TELEPHONE NUMBER: __________________________________________________  
ΚΙΝΗΤΟ ΤΗΛΕΦΩΝΟ/ CELL PHONE NUMBER: __________________________________________  
ΗΜΕΡ. ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ ΜΑΘΗΤΗ−ΡΙΑΣ/ STUDENT’S DATE OF BIRTH:________________________  
ΟΝΟΜΑ ΠΑΤΕΡΑ/FATHER’S NAME (GR & EN): ________________________________________  
ΤΟΠΟΣ ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ ΠΑΤΕΡΑ/ FATHER’S PLACE OF BIRTH: ____________________________  
ΟΝΟΜΑ ΜΗΤΕΡΑΣ/ MOTHER’S NAME (GR & EN): _____________________________________  
ΤΟΠΟΣ ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ ΜΗΤΕΡΑΣ/ MOTHER’S PLACE OF BIRTH: _________________________  
In case of emergency, please contact:           ____________________________________________ 
Σε περίπτωση ανάγκης επικοινωνείστε µε:  
Emergency contact phone number:                ____________________________________________ 
Τηλέφωνο ατόµου ανάγκης:  
Do you have internet access?                         ____________________________________________ 
Έχετε διαδίκτυο;  
Medical issues we should be aware of (allergies etc):    ________________________________________ 
Ιατρικά θέµατα που πρέπει να γνωρίζουµε (π.χ.αλλεργίες) 
B. Photography Policy:  
We would like families to know that the school may, from time to time, take photographs of the students for use in St. 
Nicholas Greek Orthodox Church or School publications, or school media (i.e. the church website). If you do not wish your 
child's photograph to be used, you must submit your request in writing with this form.  
***NOTE: St. Nicholas Greek Orthodox Church or School cannot control photograph or film taken by the general media.  
C. Payment Procedures:  

1. Payment in full must accompany each registration.   
2. Registration fees are based on each student’s family stewardship status with St. Nicholas Church or a nearby 

church. A certificate in good standing must be presented at the time of registration from neighboring church.  
3. Current stewards of St. Nicholas or families, who wish to become stewards of St. Nicholas, please see the 

Church Secretary prior to submitting this registration form.  
4. Tuition will not be refunded for registration cancellations after September 30, 2024.  
5. Tuition:  $ 750.00 per student, includes tuition, books and security guard.  

         Notes (for office use only): ____________________________________________________  
         Method of payment: ____________ Cash: ____________Check (#__________)  
         Receipt No. Of Stewardship Payment: ____________ Receipt No. Tuition Payment: ______   
D. Volunteering: 
One parent of each family is required to volunteer her/his time for a minimum of one Greek School event per year and one 
festival shift. More information will be shared by the PTA at the beginning of the school year. 
** I understand that all lessons end at 6:10PM for the 1st shift and 7:45PM for the 2nd shift and I agree to picking up my child/children from the 
Church's Atrium waiting Hall with no more than a 5 minutes' delay. The Greek School bears no responsibility for the students' safety past that time.  
 

Parent Signature/ Υπογραφή γονέα 
___________________________________________________ 

GREEK SCHOOL REGISTRATION 2024-2025
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Saint Nicholas Greek Afternoon School Yearly Calendar, 2024-25 
Phone Number: 410-633-5022 EMAIL: stngreekschool@gmail.com 

PTA E-mail : stnicholaspta520@gmail.com 

 DATES  EVENTS 
 September   
 June, 1st   Registration begins through church office during normal 

business hours. Last day of registration Wednesday, September 
11th, 2024 

 Sunday, 8th    BLESSING OF THE SCHOOL IN CHURCH FOR ALL CLASSES 
FOLLOWING THE DIVINE LITURGY 

 Monday, 9th   Back-to-School Night for all parents /Open House - the first 15 
minutes of class - Mandatory Attendance by All parents 

    
 October   
 Monday, 28th    School Program- OXI Day, 28th of October 1940 in the large 

social hall of the church.   
Pie Fundraiser starts 

    
 November   
 Thursday, 21st   Pie Fundraiser: Your order must be submitted. 
 Monday, 25th   Pie goes home!!! 
 Wednesday, 27th   School Closes (Thanksgiving Holiday)  
    
 December   
 Monday, 2nd   Greek School Resumes after Thanksgiving Day Break 

Decorating of church for Christmas 
 Wednesday, 4th   Decorating of church for Christmas 
 Wednesday, 18th    

  
 Greek School Christmas Party & Caroling.  All students & 

parents should be in attendance. More information to follow. 
 Thursday, 19th -January 

5th  
 Christmas Break - Greek School Is Closed 

Merry Christmas! 
    
 January   
 Monday, January 6th    School Reopens & Theophany Celebration: video/ craft in class 

& Saint Basil's Bread (Vasilopita) cutting for the school 
 Monday, 13th    1st day of Review for mid-term examination; grades 1st-6th 
 Monday, 15th  2nd day of Review for mid-term examination; grades 1st-6th 

TYPO 
 Monday, 20th    School Closed (Martin Luther King Day) 
 Wednesday, 22 nd  Mid-term examination for grades 1st-6th 

GREEK SCHOOL 2024-2025
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 Monday, 27th    Make-up Day for Exams  
 Wednesday, 29th   Report Cards Distributed & Parent-Teacher Conferences before/ 

after class. Please email your teacher to schedule a time to meet 
 ****  TBD  Three Hierarchs Celebration, 5th & 6th Grade reciting poems in 

Church 
    
 February   
 TBD  Fundraiser (Godparent Sunday) 
 Sunday, 16th   Spaghetti lunch after church service 
 Monday, 17th  School Closed (President's Day)  
 Wednesday, 26th   Celebrating Apokries – Activities/ crafts  
    
 March   
 Monday, 3rd   March bracelets activity in class (Μάρτηδες)  

Clean Monday- Picnic in class with Lenten foods  
Bake sale – LAGANES – Potential kite flying 

 TBD  Celebration organized by the Metropolitan 
 Monday, 24th   School Program, 25th of March, Greek Independence Day 

Celebration Program immediately after church services. 
    
 April   
 Sunday, 6th (TBD)  Md. Greek Independence Day Parade at 2 p.m.; all students and 

parents to attend// 
 Wednesday, 9th   Easter Program in Class for all students & crafts  

 School Closed for Easter  
 Saturday, 12th   Lazarus Saturday/ Easter Breakfast for the Community Children 

after church services at the Plateia starting at 11:00 a.m. 
 Sunday, 13th   Palm Sunday – Myrofores Palm Sunday night 
 Monday, April 14th  –20th   Holy Week- Please attend church with your children;  

Easter Break!!! 
  Friday, 18th   Myrofores  Holy Friday night 
 Wednesday, 23rd  Resume after Easter 
    
 May   
 Wednesday, 5th      Wreath of Flowers Program at Plateia 
 Monday, 12th  1st Day of Review for Final Examination Grades 1st-6th 
 Wednesday, 14th  2nd Day of Review for Final Examination Grades 1st-6th 
 Monday, 19th      Final Examination for Grades 1st-6th 
 Wednesday, 21st   Make-up day for Exams & Parent-Teacher Conference Day  

Last Day of Greek School Classes & last rehearsal for our End 
of the Year Program 

 Monday, 26th   Greek School Closed (Memorial Day) 
 Wednesday, 28th   Report Cards Distributed.  

End of the Year Program  

GREEK SCHOOL 2024-2025
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 June   
 TBD  6th Grade Graduates Presented in Church and Graduation 

Luncheon held afterwards. 
 Thursday 5th – Sunday 8th   Saint Nicholas Greek Festival  

 
 
IN CASE OF INCLEMENT WEATHER, GREEK SCHOOL CLOSES WHEN THE BALTIMORE COUNTY SCHOOLS ARE 
CLOSED. IN A DIFFERENT SITUATION PARENTS WILL BE NOTIFIED BY PHONE & EMAIL! 
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Christos Anesti ! “Christ is Risen”! 

John 3:16 “For God so loved the world that He gave His 
one and only Son, that whoever believes in Him shall 
not perish but have eternal life. “

On Saturday, May 11th our Annual Hats and Horses 
event took place at Jimmy’s Famous Seafood. We 
would like to thank Jimmy’s for the variety 
of delicious food, and the great service. Also, 
all our donors, those that attended and our 
Chairpersons Stacey and Patty who made the 
event a success! 

Sunday, May 12th Mother’s Day our 
Philoptochos honored two very deserving 
Mothers of our community - Mrs. Maritsa 
Souranis and Mrs. Emily Cossis. May God 
continue to bless you with many years of health and 
happiness. 

We would like to congratulate all the students in our 
community that graduated and wish them success 
in their future endeavors. Scholarships awarded on 
Sunday, May 19th were as follows: Thomas Lambros 
Memorial Scholarships to Vasili Sakpazis and 
Alexandra Venetis, The Antonios Nicolaides Memorial 
Scholarship to Vasili Cornias, The Linda Skandalis 
Memorial Scholarship to Lea Koutsantonis. Saint 
Nicholas Philoptochos Scholarships awarded to George 
Karanikolis, Panagiota Koutsantonis, Maria Sisamis 
and Sophia Protopapas. Thank you to the screening 
committee for their assistance again this year, it was 
greatly appreciated. 

The last general meeting was on Monday, May 20th. 
Even though our meetings for the year end, our 
Philoptochos continues to aid those in need throughout 
the year. If anyone needs assistance, please contact 
our Social Service Committee. All cases our strictly 
confidential. 

Wishing everyone a safe and healthy summer. Looking 
forward to seeing everyone at our Saint Nicholas 
Festival. 

DONATION: 
In memory of Athanasios “Tom” Reglas
Kalliopi Skapinakis 
Konstantinois and Konstantina Dimas 
Mary Haviaras

Χριστός Ανέστη! 

Ιωάννης 3:16 “Διότι τόσο αγάπησε ο Θεός τον κόσμο, ώστε 
έδωσε τον μονογενή Υιό του, ώστε όποιος πιστεύει σε αυτόν 
να μη χαθεί, αλλά να έχει αιώνια ζωή. “

Το Σάββατο 11 Μαΐου πραγματοποιήθηκε η ετήσια εκδήλωση 
μας “Καπέλα και Άλογα” στο Jimmy’s Famous Seafood. Θα 

θέλαμε να ευχαριστήσουμε τον Jimmy’s για την 
ποικιλία νόστιμων φαγητών και την εξαιρετική 
εξυπηρέτηση. Επίσης, ευχαριστούμε όλους τους 
δωρητές μας που παρευρέθηκαν και τις Προέδρους 
μας, Stacey και Patty που έκαναν την εκδήλωση 
επιτυχία! 

Την Κυριακή 12 Μαΐου, Γιορτή της Μητέρας, η 
Φιλόπτωχος μας τίμησε δύο πολύ άξιες Μητέρες 
της κοινότητάς μας, την κυρία Μαρίτσα Σουράνη 

και την κυρία Έμιλυ Κόσση. Ο Θεός να συνεχίσει να σας 
ευλογεί με υγεία και ευτυχία για πολλά χρόνια. 

Θα θέλαμε να συγχαρούμε όλους τους μαθητές της κοινότητάς 
μας που αποφοίτησαν και να τους ευχηθούμε καλή επιτυχία 
στις μελλοντικές τους προσπάθειες. Οι υποτροφίες που 
απονεμήθηκαν την Κυριακή 19 Μαΐου δώθηκαν όπως 
φαίνεται παρακάτω: Υποτροφία εις μνήμην Θωμά Λάμπρου 
στους Βασίλη Σακπάζη και Αλεξάνδρα Βενέτη, Υποτροφία εις 
μνήμην Αντώνιου Νικολαΐδη στον Βασίλη Κορνιά, Υποτροφία 
εις μνήμην Λίντα Σκανδάλη στη Λία Κουτσαντώνη. 
Υποτροφίες της Φιλόπτωχου Αγίου Νικολάου στους Γιώργο 
Καρανικόλη, Παναγιώτα Κουτσαντώνη, Μαρία Σισάμη και 
Σοφία Πρωτόπαπα. Ευχαριστούμε την επιτροπή μας για τη 
βοήθειά της και φέτος, εκτιμήθηκε ιδιαίτερα. 

Η τελευταία γενική συνέλευση ήταν τη Δευτέρα 20 Μαΐου• 
Αν και οι συναντήσεις μας τελείωσαν για αυτή τη χρονιά, η 
Φιλόπτωχος μας συνεχίζει να βοηθά όσους έχουν ανάγκη καθ’ 
όλη τη διάρκεια του έτους. Εάν κάποιος χρειάζεται βοήθεια, 
επικοινωνήστε με την Επιτροπή Κοινωνικών Υπηρεσιών μας. 
Όλες οι υποθέσεις είναι αυστηρά εμπιστευτικές. 

Ευχόμαστε σε όλους ένα ασφαλές και υγιές καλοκαίρι. 
Ανυπομονούμε να δούμε όλους στο Φεστιβάλ του Αγίου 
Νικολάου. 

ΔΩΡΕΑ: 
Στη μνήμη του Αθανασίου «Τομ» Ρέγκλας
Καλλιόπη Σκαπινάκη 
Κωνσταντίνος και Κωνσταντίνα Δήμα 
Μαίρη Χαβιάρα
 

PHILOPTOCHOS
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Hello BEEC Friends and 
Families,

The Saint Nicholas 
Bilingual Early Education 
Center provides a safe, 
nurturing, home away from 

home learning center. We accept children from 6 weeks till 5 years of 
age. BEEC is hiring part-time and full-time aides to assist our teachers 
at the Center. If you or anyone you know is interested, please call the 
Center at 410-633-5020 extension 4 or message us on Facebook.

In May, the children learned about the life cycle of a butterfly. BEEC was 
sent caterpillars for the children to observe this process. They watched 
the caterpillars daily until they made cocoons. They helped their teachers 
put the cocoons in the net that that butterflies would hatch in. Lastly, 
they observed the butterflies come out of their cocoons. All students 
participated in feeding the butterflies daily and making sure they had 
sugar water to eat. The BEEC children absolutely loved watching them 
get released into the wild! BEEC also hosted a Mother’s Day picnic in 
honor of Mother’s Day. All the children enjoyed spending time with 
mommy during the day at school! 

This month the BEEC children will be attending the Greek Festival 
performing Greek Folk dances. BEEC will be hosting a “Donuts with 
Dad” Day in honor of Father’s Day. The children will enjoy some yummy 
donuts while spending time with their dads. Another fun activity we will 
be doing throughout the summer is having water day every Wednesday 
where the kiddos can participate in water activities. This month we will 
also be having a small ceremony for our graduating students. We will 
miss them and wish them all the best in their academic school years.

Δίγλωσσος Βρεφονηπιακός Σταvθμός Αγίου Νικολάου, 

Το Δίγλωσσο Κέντρο Πρόωρης Εκπαίδευσης του Αγίου Νικολάου 
παρέχει ένα ασφαλές, περιποιητικό, κέντρο εκμάθησης μακριά από 
το σπίτι. Δεχόμαστε παιδιά από 6 εβδομάδων έως 5 ετών. Η BEEC 
προσλαμβάνει βοηθούς μερικής και πλήρους απασχόλησης για να 
βοηθήσουν τους δασκάλους μας στο Κέντρο. Εάν ενδιαφέρεστε εσείς 
ή κάποιος που γνωρίζετε, καλέστε το Κέντρο στο 410-633-5020 
επέκταση 4 ή στείλτε μας μήνυμα στο Facebook. 

Τον Μάιο τα παιδιά έμαθαν για τον κύκλο ζωής μιας πεταλούδας. Στο 
BEEC εστάλησαν κάμπιες για να παρακολουθήσουν τα παιδιά αυτή 
τη διαδικασία. Έβλεπαν τις κάμπιες καθημερινά μέχρι να φτιάξουν 
κουκούλια. Βοήθησαν τους δασκάλους τους να βάλουν τα κουκούλια 
στο δίχτυ που θα εκκολάπτονταν αυτές οι πεταλούδες. Τέλος, 
παρατήρησαν τις πεταλούδες να βγαίνουν από τα κουκούλια τους. 
Όλοι οι μαθητές συμμετείχαν στο τάισμα των πεταλούδων καθημερινά 
και φροντίζοντας να έχουν ζαχαρόνερο να φάνε. Στα παιδιά της BEEC 
άρεσε πολύ να τα παρακολουθούν να απελευθερώνονται στην άγρια 
φύση! Το BEEC φιλοξένησε επίσης ένα πικνίκ για την ημέρα της μητέρας 
προς τιμήν της Ημέρας της Μητέρας. Όλα τα παιδιά απολάμβαναν να 
περνούν χρόνο με τη μαμά κατά τη διάρκεια της ημέρας στο σχολείο! 

Αυτό το μήνα τα παιδιά της BEEC θα παρακολουθήσουν το Ελληνικό 
Φεστιβάλ χορεύοντας ελληνικούς παραδοσιακούς χορούς. Η BEEC 
θα διοργανώσει μια Ημέρα «Donuts with Dad» προς τιμήν της 
Ημέρας του Πατέρα. Τα παιδιά θα απολαύσουν πεντανόστιμα ντόνατς 
περνώντας χρόνο με τους μπαμπάδες τους. Μια άλλη διασκεδαστική 
δραστηριότητα που θα κάνουμε όλο το καλοκαίρι είναι η ημέρα του 
νερού κάθε Τετάρτη όπου τα παιδιά μπορούν να συμμετέχουν σε 
θαλάσσιες δραστηριότητες. Αυτό το μήνα θα κάνουμε επίσης μια 
μικρή τελετή για τους αποφοίτους μας. Θα μας λείψουν και θα τους 
ευχηθούμε ότι καλύτερο στα σχολικά τους χρόνια.

EARLY EDUCATION CENTER NEWS

St. Nicholas Bilingual 
Early Education Center 

N O W  H I R I N G  TEACHERS AND AIDES!

SSuummmmeerr 22002244  BBEEEECC
““AArroouunndd tthhee WWoorrlldd””

TThhiiss  ssuummmmeerr  cchhiillddrreenn  aatt  BBEEEECC  wwiillll  ttaakkee  aa  ddiivvee  iinnttoo  lleeaarrnniinngg  aallll  aabboouutt  vvaarriioouuss  
ccuullttuurreess  aarroouunndd  tthhee  wwoorrlldd  ffoorr  oouurr  ssuummmmeerr  sseeaassoonnaall  lleessssoonnss  ((1100  wweeeekkss))!!  TThhiiss  wwiillll  

iinncclluuddee  ““WWaatteerr WWeeddnneessddaayyss””  bbeeggiinnnniinngg  JJuunnee  2266tthh..  EEnnjjooyy  yyoouurr  ““ttrraavveellss!!””  

• June 17th-21st Week 1: First Stop- Canada!
• June 24th-28th Week 2: Australia
• July 1st-5th Week 3: Africa
• July 8th-July 12th Week 4: Brazil
• July 15th-July 19th Week 5: Paris

• July 22nd- July 26thWeek 6: Ireland
• July 29th-Aug. 2nd Week 7: Mexico
• August 5th- August 9th Week 8: Hawaii
• August 12th-August 16thWeek 9: China
• August 19th-August 23rd Week 10: Antarctica

Thi
s 
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HELP US GROW 
THROUGH E-GIVING
It’s through your contributions that we’re able to carry on 
important work both spiritually and in our community.

Electronic giving is a convenient, easy way to support 
St. Nicholas. 

By giving electronically, you can: 

• Give anywhere, anytime from your computer,   
smartphone or tablet.

• Donate easily for special projects.
• Set up recurring offerings and pledges and never 

worry about bringing your checkbook or cash again.

Show your support and try one of our e-Giving options. 
If you would like to give electronically, 
visit our website www.stnicholasmd.org 
or download the GivePlus mobile app. 

Thank you for all you do to support 
our St. Nicholas family throughout
the year!

S P O N S O R  A  C O F F E E  H O U R
We have resumed the Coffee Hour following the Divine Liturgy on Sundays. Please consider sponsoring a 
coffee hour in memory of a loved one, for the health of your family, or in honor of our St. Nicholas Church. 
Please call the office at 410-633-5020 to schedule. 

Thank you for your support! 

NOTICE:
All organizations must review their 

upcoming events with Paraskevi 
Kotsatou (410-633-5020) who will 
add the event to the official church 

calendar on the bulletin board 
across from Father Georgios’ office. 

Thank you for your cooperation.

NOTICES/EVENTS
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NOTICE
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C G S :  N E W  J E R S E Y

June 23-29, 2024
Ages 8-18
Camp Linwood MacDonald
1 Flatbrook Rd, Sandyston, NJ 07826
Registration Fee: $625

C G S :  V I R G I N I A  ( 2
S E S S I O N S )
Week 1: July 7-13 (Completed 5th Grade - 8th Grade)
Week 2: July 14-20 (Completed 9th Grade - 12th Grade)
Camp Piankatank
1586 Stampers Bay Rd Box 435, Hartfield, VA 23071
Registration Fee: $500

C G S :  M A R Y L A N D
June 16-22, 2024
Ages 8-18
Camp Wo-Me-To
1200 Knopp Rd, Jarrettsville, MD 21084
Registration Fee: $600 (Early Bird Discount until
May 1, then $675) 

R E G I S T E R
T O D A Y !

Experience the Best 
Week of Your Summer!

H T T P : / / A P P . C A M P D O C . C O M / R E G I S T E R / C G S N

H T T P S : / / W W W . N J . G O A R C H . O R G / C A M P - G O O D - S H E P H E R DM O R E  I N F O R M A T I O N

EVENT
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STEWARDSHIP AND CONTRIBUTIONS

Agapios, Diamantis
Agapios, Maria
Ahepa Lord Baltimore #364
Akalestos, Emmanuel & Kaiti
Alafassos, Spiro & Penny
Alevrogiannis, Argie
Alexandrou, Niki
Amann, Mary & Franz
Anastasiades, Demos & Nancy
Angelopoulos, Chris
Angelos, John & Irene
Angelos, Mark & Kalliope
Angelou, Maria
Anonymous, Anonymous
Apesos, Antigoni
Aravidis, Nickolas & Smaragda
Arbulu, Sophia
Argetakis, Andronikos & Paraskevi
Argetakis, Angeliki
Argetakis, George & Kelly
Argirakis, Pantelis & Despina
Argiropoulos, William & Fotini
Argyrakis, Despina
Aronis, Konstatninos & Moragiannis, 
Vasiliki
Athanasiou, Antonios & Penny
Athos, Janet
Atsalis, Gus & Kalliope
Atsalis, Maria
Atsidis, Ioannis & Efthimia
Avgerinos, Despina
Avgerinos, George & Phaedra
Avgerinos, Vasilios & Sophia
Balomas, Patricia
Basil, George & Angie
Belios, Peter & Vergos, Karen
Bisbikis, Pete & Eleni
Bisiotis, Dimitrios & Fotini
Bonolis, Catherine
Bouloubasis, Nicholas
Bournias, Lambrini
Bournousouzis, Panagiota
Bouyoukas, John
Britzolakis, Georgios & Eugenia
Canning, Nicole
Cardiges, Nicholas
Chagetas, Angela
Chambarlis, John
Charalambopoulos, Charalambos & 
Aspasia
Chrissomallis, Metaxia
Chrissomallis, Sophie
Christ, Philip & Marinam
Christakou, Stavroula
Comninos, Georgio
Cornias, Arezina
Cornias, Despina
Cornias, Fotini
Cornias, Kalliopi
Cornias, Larry
Cornias, Mark & Kiriaki
Cornias, Nicholas
Cossis, Milton & Amalia
Curtis, John
Dardamanis, Eva
Dargakis, Ioannis
Dendrinos, Evangelia
Diacogiannis, Michael
Dimidis, Anna
Diniotis, Anastasia
Douskas, Konstantinos
Douskas, Vasiliki
Efthimiou, Giannoula
Eliopoulos, Anna
Eliou, Ernest & Lilian
Fakas, James & Novalasia
Fakas, Vasilios
Fantis, Flora
Fantis, Penelope
Filipidis, James
Filipidis, Nicholas & Lydia
Filippakis, Filippos
Filippou, Jason & Maria
Forakis, George
Forakis, Michael & Alexandra

Forakis, Nicholas & Athena
Forakis, Stamati & Despina
Fotinos, Aikaterini
Fotinos, Michael
Foukas, Pavlos & Andromahi
Frangakis, Sofoula
Frangos, Constantine
Frangos, John & Katerina
Friedlander, Amy
Funeral Home, Connely
Galiatsatos, Gerasimos & Lambrini
Gargiulo, Angela
Gavrilis, John & Patricia
Georgakakou, Vasiliki & Chandar, Bharath
Georgalas, Michael & Hrisovalantou
Georgas, George
Georgiadis, Diogenis & Nektaria
Gerapetrites, Panagiota
Gialamas, Joanna
Giannakoulias, George
Giannas, Stylianos & Maria
Giannopoulos, Ilias
Giannopoulos, Vasilios
Giorgakis, Antonios
Glava, Kiki
Glykiadis, Despina
Halkias, Fotini
Harris, Athena
Hatziefthimiou, Anastasia
Hatzigeorgalis, Antonios
Hatzigeorgalis, Nicholaos
Home, Funeral
Hondroulis, Emmanuel & Maria
Hristopoulos, Yianni
Ieromonahos, Pantelis & Stamatia
Iliadis, Mary
Johns, Aspasia
Kaikis, Andreas
Kaikis, Clemis & Maria
Kaitis, Angela
Kaliakoudas, Sofia
Kaminaris, Demetrios & Michelle
Kapetanakos, Elias & Stephanie
Kapetanakos, Soulla
Kaputsos, Marshall
Karabelas, Ioanna
Karabelas, Pete & Helen
Karaflos, Athanasios
Karagiannis, Carla
Karagiannis, Maria
Karamihalis, George
Karamihalis, Theologos
Karanikolis, Nick & Chrysanthi
Karavedas, Viola
Karellas, Eugenia
Karousos, George & Markella
Kastanakis, Michael & Nikki
Kastellorizios, Lisa (Evangelia)
Katsaros, Emanuel
Katsaros, Michael & Sophia
Katsas, Stavros & Evangelia
Kefalas, Mike & Nora
Kerr, Travis & Maria
Killias, Savas & Sophia
Kimos, James & Elaine
Klosterides, Michael
Klosteridis, Michael & Klosteridis, Eleni
Koliadis, Emmanuel & Zenovia
Kolotos, Dora
Konstantinou, John & Mary
Kontoudis, Konstantinos & Kyriaki
Kornias, Christos & Irene
Korologos, Louis & Anastasia
Kosmas, Demetrios & Denise
Kosmas, Sam & Lerakis, Marianna
Kostos, John
Koukides, Georgios
Koukides, Harry & Stella
Koukides, John
Koukides, Konstantinos & Styliani
Koukoulas, Anthie & Nezis, Hariklia
Koumoudis, Sotiris & Vasiliki
Kouroupis, Steve
Kourtesis, Michael & Adrienne
Koutelis, Adamantios

Koutsantonis, Demetrios
Koutsantonis, George
Koutsantonis, John
Kovios, Panagiotis & Christine
Kron, Christopher & Alexa
Lagadinos, Katerina
Laiakis, Dimitrios & Anastasia
Lallas, Eva
Lambrow, Stephanie
Larentzos, James & Despina
Laskarides, Demetrios
Lentis, Minas & Kostalas, Eleni
Lerakis, Dimitra
Lericos, Irene
Luebben, Paraskevi
Makris, John
Mamalis, Konstantinos
Manolitsis, Ismini
Maragos, Petros & Lambrini
Mastromanolis, Manuel
Mavrikos, Lambrini
Mavrodontis, Zaharias & Voula
Mavronis, Michael & Kleopatra
Mavronis, Nicholas
Mavroulis, Photis & Eva
Micklos, Christine
Miller, Emmanuel & Mary
Millett, Earl & Alex, Elizabeth
Milonas, Kimon
Mimaros, Stavros & Maria
Minadakis, Antonios & Agapi
Minas, Rose
Moniodis, Despina & Effie
Moniodis, Michael & Flora
Moskos, Thomas & Tampa
Myaris, John & Sofia
Nistazos, George & Despina
Nistazos, Nickolas & Alena
Nitsa Stakias Zdiera
Nychis, George & Angeliki
Nychis, Vasilios & Evangelia
O’Drudy, Leo & Tricia
Ohno, William & Maria
Oikonomou, Fr. Georgios
Orfanidis, Vasilia
Orfanos, Michael
Panagodimos, Panagiotis
Pandelidis, Demetrios & Elisavet
Pantelides, Gabriel & Joanne
Papadimitriou, Ermion
Papadopoulos, Anastasios & Marianthi
Papadopoulos, Efstathios & Kalliopi
Papalexopoulos, Christianna
Papathakis, Matthew
Papavasiliou, Lucas & Renee
Papavasiliou, Virginia
Paragios, Ioannis & Popi
Paralis, Kon/Nos & Anna
Paros, Mary
Parthemos, Antonia & Mitchem, Jos
Parthemos, Kaliope
Parthemos, Konstantinos & Angelika
Paterakis, Chuck & Olga
Pateris, John
Pateris, Nicanor
Patras, Nikos & Kelly
Patras, Stephen
Patrikios, Aikaterine & Jissri, Mike
Peach, Antonia
Pentikis, Anthony
Petrinolis, Irene
Petropoulos, Constantinos
Philippou, Kalliopi
Philippou, Philip
Pikounis, Adrew
Pikounis, Eleni
Pikounis, George & Vasiliki
Pikounis, John & Despina
Pikounis, Kalliope
Pirovolikos, Michael & Eirini
Polikandriotis, Kostas & Hariklia
Polikandriotis, Nicholas
Politis, Minas & Sophia
Polychronis, Aristides & Virginia
Posluszny, Jeffrey & Daphne

Poulimenakos, Eleni
Prassinas, Demetrios & Carol
Psichis, Dula
Qirjako, Spiro & Bona
Redmiles, Sophia
Reppas, Paraskevi
Reppas, Soterios & Elia
Rigopoulos, Mary Ann
Riley, Nicholas
Roberts, Brian & Maria
Rologas, Christina
Roros, Arieta
Roros, Dimitrios & Polly
Roros, John & Angeliki
Roros, Kyriaki
Roros, Nikoletta
Roussos, Anthony & Laura
Roxanis, Dean & Soula
Roxanis, John
Roxanis, Steven
Sakellis, George & Penelope
Salpeas, Maria
Sarioglou, Nikolaos
Sarris, Mihalia
Sazaklis, Antonios
Schaefer, Stephanie
Serafis, Mary
Sfakianoudis, John & Angeliki
Sfiriou, Antonia
Siskos, Stefanos & Dina
Skandalis, George
Skevofilax, Emmanuel
Skordalos, Vasilios & Sandy
Souranis, Maritsa
Souranis, Michael & Spyridoula
Souranis, Paraskevi
Spencer, Eric & Donna
Stakias, Stelios & Tina
Stamatopoulos, Nicolas
Stamidis, Anastasios & Angela
Stamidis, Chrisoula
Stamidis, Sophia
Stavlas, Jerry & Kalliope
Stewart, John & Rita
Syropoulos, Amalia
Syropoulos, Nicholas & Angeliki
Tasker, Dale & Kalomira
Tetteris, Rhodea
Themelis, John & Renee
Theoharis, Emmanuel & Maria
Triantafilos, Costas & Mary
Trintis, Thorina
Tripoulas, Marilena
Tsakalos, Jeanette
Tsampos, George & Demetra
Tsampos, John & Nikolette
Tsampos, Michael & Christina
Tsapakidis, Nikolaos
Tsapakidis, Theoharis & Papadimas, 
Evangelia
Tsapalas, Dimitris
Tsapalas, Stefanos
Tsapalas, Theodore & Pamela
Tserkis, Vasilios
Tsipouras, Ilias & Renia
Tsironis, Evdokia
United Chian Society Of Baltimore
Valilis, Evangelia
Valilis, Panagiotis
Vasilakopoulos, Anastasia
Vasilakopoulos, Irene
Vasiliades, Antonios & Sofia
Vasilios, Frank & Irene
Vatakis, Tessie
Venetis, Dimitrios & Kiki
Verenakis, Maria
Vergos, George
Vergos, John
Vergos, Stephanie
Vizaniaris, Evangeline
Vourgarakis, Harry
Xouri, Sofia
Yianakis, Steve & Katina
Zervos, Christine

ST. NICHOLAS STEWARDSHIP FUND FOR  FISCAL YEAR 2024  (11-1-2023 – 10-31-2024)
REPORT DATE: 6-1-2024   PLEDGED:  $94,900   RECEIVED: $90,516   PLEDGED OUTSTANDING:  $4,384

TOTAL FISCAL YEAR CONTRIBUTIONS RECEIVED: $201,268.00   Number of Families: 336   Contributors: 354       
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LITURGICAL CALENDAR - JUNE

Sunday, June 2: Sunday of the Samaritan Woman:   
Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:45 am 

 
Sunday, June 9: Sunday of the Blind Man:  

Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:45 am 
 
Tuesday, June 11:  Apodosis of Pascha:  

Orthros and Divine Liturgy:  9:00 pm – 11:00 pm 
 
Thursday, June 13: Feast of Ascension:  

 Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:15 am 
 
Sunday, June 16:   Sunday of the Fathers of the 1st Council 

Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:45 am 
 
Saturday, June 22: The Saturday of Souls 

Divine Liturgy: 9:00 am 
 
Sunday, June 23: Holy Pentecost:   

Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:45 am 
 
Monday, June 24: Monday of the Holy Spirit:  
   Nativity of the Forerunner John the Baptist 

Divine Liturgy: 9:00 am 
 

Saturday, June 29: Peter and Paul, the Holy Apostles:  
Orthros: 8:30 am  Divine Liturgy: 9:15 am 

 
Sunday, June 30: The Sunday of all Saints: Synaxis of the Twelve Holy Apostles:  

Divine Liturgy: 6:00 – 7:00 am* 
 
 

* Due to departure for participation in the 47th Biennial Clergy-Laity Congress. 
 


